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La educación de las personas jóvenes y adultas es un factor indispensable para el desarrollo 

er er er

contenidos de las unidades.
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Presentación
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• 
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er er grado). 
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er er grado) y 
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según los grados y ciclos respectivos.

Situaciones 
significativas

Situaciones 
significativas

Situaciones 
significativas

Situaciones 
significativas

Derechos y 
ciudadanía

Ambiente y 
salud

Trabajo y 
emprendimiento Territorio y 

cultura

EXPERIENCIAS DE APRENDIZAJE
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• 
• 
• 
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• 

• 

textual.
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igualdad de personas pero 

ante la ley. alguna.

intercultural

contruido a partir 
de la diversidad 

locales y nacionales.
diversidad cultural y 
se desarrolla con el 

excelencia

La participación 
de todos nos 
ayuda a encontrar 

superando a los 

acciones para cuidar 

son grandes para el 
planeta.

racional de 
los recursos 

responsables con el 
futuro.

inclusivo o 
atención a la 
diversidad

tratadas con 
igualdad de 
oportunidades

La educación es 

participan personas 
diversas.

Los espacios de 

personas diversas 
nos ayudan a 

rodea

orientación al 
para resolver 

necesita de 
personas solidarias 

lugar para vivir
planeta.

derechos
individuales y 
colectivos y leyes

los derechos y 

deberes.
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Unidad 2 a la diversidad
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Me autoevalúo

Respondo y coloco check  en “Sí” o “No”.

Sí No

a. ¿Planifiqué la escritura de mi rima?

b. ¿Tuve en cuenta la rima?

c. ¿Cree la rima a partir del nombre de mi amigo o familiar?

d. ¿Hice dos versos, como mínimo?

e. ¿Mis versos tienen sentido creativo?

f. ¿Escribí mis versos sin errores ortográficos?

g. ¿Revisé y edité mis versos?

h. ¿Logré mi objetivo, divertir al lector?

i. ¿Hice una versió final y de calidad?

j. ¿Publiqué mi rima en un lugar visible del aula?

criterios

29

Instrumento de evaluación de la unidad 1

Coloco un check  según nivel de logro que alcancé.

Competencias Capacidades Desempeños Logrado En proceso Inicio

Se comunica 
oralmente en su 
lengua materna.

Obtiene información del texto oral. Deduce información implícita de los textos 
verbales ( poemas y canciones) en relación 
a la concepción de la vejez y cómo debe 
vivirse.

Infiere e interpreta información del texto oral.

Adecúa, organiza y desarrolla las ideas de 
forma coherente y cohesionada. Expresa oralmente sus ideas y emociones  

de forma organizada y con propósitos 
claros a través de diálogos dirigidos a  
transmitir el mensaje, con fluidez y precisión, 
sobre sus propias concepciones de vejez 
y los proyectos de vida, apoyándose en 
estrategias artísticas, lúdicas, teatrales, etc.

Utiliza recursos no verbales y paraverbales 
de forma estratégica.

Interactúa estratégicamente con distintos 
interlocutores.

Reflexiona y evalúa la forma, el contenido y 
contexto del texto oral.

Lee diversos 
tipos de textos 
escritos
en su lengua 
materna.

Obtiene información del texto escrito.

Predice de qué se tratará el texto, a partir 
de algunos indicios como: forma de texto, 
palabras, frases, colores y situaciones 
presentadas 

Infiere e interpreta información del texto.
Explica el tema, el propósito, los mensaje a 
partir de las relaciones texto-ilustraciónReflexiona y evalúa la forma, el contenido y 

contexto del texto.

Escribe diversos 
tipos de textos 
en su lengua 
materna.

Adecúa el texto a la situación comunicativa. Escribe palabras con ayuda.

Organiza y desarrolla las ideas de forma 
coherente y cohesionada.

Escribe diversos tipos de textos de escritura 
simple y de corta extensión en relación a su 
experiencia de vida .

Utiliza convenciones del lenguaje escrito de 
forma pertinente. Utiliza adecuadamente recursos ortográficos 

(mayúsculas y punto y aparte) de  para 
darle claridad a su texto .Reflexiona y evalúa la forma, el contenido y 

contexto del texto escrito.

resultados ya obtenidos. 

• 

en función de los resultados. 
• 

• 

• 
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N.º

actividades.

2 con respeto.

funciones

Escribo textos  y luego los  reviso para hacer 

proyecto.

el proyecto.

actividades del proyecto.
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portafolio de evidencias algunas ideas.
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texto oral. sobre los derechos de la 

oral.
principales de los 

derechos. 

desarrolla las ideas 

cohesionada.

verbales y paraverbales verbales y no verbales.
Participa en situaciones 

ejercicio de sus derechos. 

contexto del texto oral.
acerca del ejercicio de 
sus derechos. 

Lee diversos 
tipos de textos 
escritos en su 

texto escrito. de su experiencia en 
relación al ejercicio de 
sus derechos.

textos presentados.

contexto del texto.

de textos sobre la 
protección de los 
derechos de los adultos 

Escribe diversos 
tipos de textos 
en su lengua 

y cortos sobre sus 
derechos. 

coherente y 
cohesionada.

Escribe carteles 

y considerando el 
propósito y situación 

pertinente. puntuación). 

y contexto del texto 
escrito.

tipo de texto junto con 

docentes.
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propias en cada uno de esos contextos y generan identidades individuales y colectivas. 
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• 

• 
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• 

• 

interlocutores. 
• 

• 

en los interlocutores.
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• 

• 

relación con el contexto sociocultural del lector y del texto. 
• 

sociocultural del texto y del lector. 
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• 

• 
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• 

personas su relación con otros textos según el contexto sociocultural.
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hasta fortalecer su seguridad e iniciativa.

31



efectiva a cargo del docente. 

13

Ayllusana tantachawipata aruskipapxañani.
1. Nayraqataxa aruskipapxañani.

a. ¿Kuna tuqitsa tantachawinxa aruskipasippacha?

b. ¿Khitinakarusa jupanakaxa p’iqt’iritaki chijllapxpachani?

c. ¿Wakisispati amtanakasa maya pankaru qillqañaxa?

d. ¿Kamsasa qillqañaspaxa?

2. Nayraqataxa aruskipapxañani.

a. ¿Wakisiriskiti amtanakasa qillqataxa?

b. ¿Kamsasa juk’ampisa arxatapxirisna?

c. ¿Kuna chiqasa jani aski qhanakixa?

d. Jichhaxa uka amtanaka maya pankaru qillqapxañani.

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

________________________

Vamos a leer

2

4

1

3

15

Vamos a escribir

Antes de leer

1. Qillqata askipacha uñakipañani ukata, ukata aruskipapxañani:

a. ¿Amuyusatxa, kuna tuqita qillqatapachasa?

b. ¿Kunja amuyumpisa ullapxañanixa?

c. ¿Amuyumata aski wakisiripachati ullaña? ¿Kunata?

Durante la lectura

2. Akïri qillqata ch’iki amuyumpi ullapxañni.

a. ¿Sapa t’aqasti kamsasa arxatistuxa?

“Marpacha suma k’umara jakasiña”

     SUMILLA: QULLQI MAYT’ASNAXA UMA
           TUWUNAKA WALICHAÑATAKI.

WANKANI JACH’A UTANKIRI JILÏRI P’IQT’IRI MALLKU TATA.
M.T.

Nayaxa, Manulu Pintu T’ula, uñañchajana jakhupaxa  Nº 01991202,  
jakawijaxa Walsapata Ayllu chiqankiwa, akïri Wankani jach’a 
suyu markana, ukasti jach’a Punu suyu tuqina, juma thiyaruwa 
purt’aniwtha suma chuymampi akhama arsusisa:

Kunatixa, CEBA yatiña utanakajana uma tuwunakawa askipacha 
walichaña ukatwa mayt’asinsna qullqimpi yanapt’itasma sasa, 
kamisatixa arsutaki nayriri tantachawina ukarjama, ukhama sawsina 
janikilla janiwsistati Jilïiri Mallku Tata maypitampisa yanapt’asikiñaniya 
mirä suma, nanakasti taqi yatiqirinakaxa wali suma jumaru uka 
yanapt’ata, askiwa yupaychapxarakimama.

Ukhama sawsina:
Jilïri Mallku tata, achikt’asimama kuntixa mayt’asna uka 
phut’añamataki, kunjamati kamachinakansa qillqatäki ukarjama.

Walsapata, 14 chhijnuqa paxsi 2020 mara

Manulu Pintu T’ula
DNI 01991202

YATIÑA UTANA P’IQT’IRIPA
Mpt/pjass
c.c./imatha.
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Durante la lectura

2. Wali ch’iki amuyumiwa ullaja ukata yatichiriruwa jiskht’asija.

JAWST’AYAWI

Jawst’ayatapxtawa taqinpacha kawkirinakatixa 3ïri ciclo intermedio 
satäki ukana yatiqirinakaru jiwasana CEBA “Manuel Z. Camacho” 
sutini jach’a yatiña utasana, aka Axura markasankiri, jumanakasti 
jutt’awapxasmawa kalli Qantutaki, jakhupasti 305. Ukhama sawsina:
Pacha:
6:30 jayp’uru
Akïrinakawa aruskipasini:

• Yatiqatakamawa aski yatxatayatapxanta

• Apsusitanakama laphillawa churasirakini

• Yatiña utasa uruqayañatakiwa amtapxañani

• Anataña atipasiñatakiwa qullqi irtasipxañani

• Yaqhanakampi Yaqhanakampi

Juliku Kunturi Mamani
DNI 01991202

YATICHIRI JILATA

Después de leer

3. Jichhaxa qillsupxarakma masinakamampi chika maya.

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________
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El

El 

EDUCACIÓN BÁSICA ALTERNATIVA

MINISTERIO DE EDUCACIÓN

Comunicación
TEXTO

Ciclo
Inicial

1
Yatiwinakasa 

turkasipxañani

Aruskipawinaka

MINISTERIO DE EDUCACIÓN

EDUCACIÓN BÁSICA ALTERNATIVA

Ciclo
Inicial

1

Comunicación
PORTAFOLIO DE EVIDENCIAS

Yatiwinakasa 
turkasipxañani

Aruskipawinaka
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• 
• 
• 

• 

• 

T’
aq

a 1 Mallkunakasaru 
sumapacha

chhijllapxañani

10

14

Aruskipapxañâni jiwasxata

1. Ullapxañani Anampi Arturumpi aruskipapa.

2. Lup’ipxañani uka jaqinakaxa kunjamsa arsupxi uka 

lurawi uñjasna.

3. Arumpi kutiyañani aka jiskt’anakaru:

a. ¿Kunatsa awichapasa taykapasa uka yatiyanaka 

Artururu churappacha?

b. ¿Kuna tupiyansa jaksana Arturuna amuyapa 

taykapa awichapa iwxapampi?

c. ¿Kunasa jiwasana amuyasa Arturuna amuyapatha?

d. ¿Kuna sañsamuni jiwaspacha munasixa?

e. ¿Kunapacha maya jaqixa jisk’a 

munasiñanikixa?¿Kuna jani walt’anakanisa 

jakañapana?¿Kunjamatsa jupapachpa jilpacha 

jakqataspa?

Compartimos lo que sabemos

Mä jaqi tamaxa 

yaqayasipxañasawa 

aka kamachinakata,  

sapa mayniwa  

lurapxañasaxa.

Yaqhuruwa 

jiskt’apxitu qhawqasa 

nayaxa munastha 

ukaru janiwa kuna 

kutiyaña yatty.

Jumaxa suma 

jaqitawa.

¿Kunatsa lup’isktha  

Arturo chacha?

Arturo, jumatsa 

amuyasma jani 

mayninkatxa.

Jiwaspacha 

munasiñasa ukaxa  

naya pachpachata 

yâqasiñawa  

15

Aruskipaña

1. Maya uñjaña ullañani ukata aruskipapxañani.

2. Phisqa masinakaru uñtayayani kuntuxa uka yatiyana 

uka sarnaqirinaka sapki, mayninakasti nayrampiki uka 

ullki ukaru aktapxañani.

Vamos a hablar

Maynipachpa 

munasiñasti wali 

wakisiriwa. Nayruruwa 

ukhama ist’ta, maya 

aruskipa rayru tapypina 

mayni pachpa 

Mayni pachppa munasiñaxa 

yâqasiñawa jiwasa pachppa. 

Kunapachatixa juma pachpana 

munasiñama wali nayranki 

Munasiña yâqasiñaxa 

ukanakaxa 

manq’añjama wali 

wakisiriwa.

Munatha ist’irinaka, 

jchhurusti jiwasana 

jawsatasampi mayni 

pachpa munasiñata 

Nayaxa jawsatampi 

chikasktwa. Khiti 

jaqinakatixa 

mayninakampi 

uñkatasisna sarnuqi 

Amuythwa uka warmina 

jawsatapjama. khitinakatixa 

mayniri uñch’ukiski uukanakaxa 

janiwa jupapachpa 

munasiñanakanikiti.

¿kunjamsa 

ist’irinakaxaarsupxi 

jawsatasana arsuparu? 

Rayruru jawsapma 

amuyanakama 

16

Nayaxa mayja amuytha. 

Mayninakampi 

uñtasiñasti janiwa 

jisk’asiñakiti, waynakstha 

yamasa jukhapachaxa. 

Janiwa kuna 

¡Pay suma 

munatha ist’irinaka! 

Jawsatanakasaru 

mayt’añani 

arxatt’awappana 

Pay suma. Tukuyañataki 

akhama sasa 

arxatt’awapamama 

maynipa pachpa 

munasiñapataki. 

3. Jiskt’anakaru arumpi kutiyapxañani uka yatiyxatha, 

aruskipatha masinakasampi yatichirimpi.

a. ¿Kunasa arxataña yatiya?

b. ¿Kawkipiri luririsa yatiyani rayruna wakichatana 

amuyanakapa?

c. ¿Kuna mayja amuyanakasa ist’irinakana utji?

d. ¿Kawkipir arxatanakampisa chkachsna? ¿kunatsa? 

¿kamsasmasa sapa mayni jiwasampi chikiriru?

e. ¿Tukuya amtanakampi chikâtati?

4. Lup’ipxañani ukata aruskipapxañani: 

a. ¿Kuna lurañsa phuqapx rayru taypina  

apnuqirinakaxa?

b. ¿Kuna kamachañanisa jawsatasaxa? ¿Kunsa 

amuytha kunatsa uka lurawiru jawsayatapacha?

c. ¿Khitinakasa amuyanakapa mayninakampi 

aruskipapxi jupanakataki jani ukaxa maynitaki   

yatiyanaka wakiyatanaka?

d. Arxatatatixa jiwasa nayraqatana apasispana jani 

rayru taypina, ¡kikpaspati?, ¡kunatsa?

Arxataña ukaxa payata jilaru jaqinakampi 

aruskipañawa kuna wakisiru yatiyxata. Uka jaqinakasti  

sapa maynisa mayja amuyanipxiwa ukata sapa 

mayni amuyapatha waytasipxi walxa ch’amanchata 

amuyanakampi. 
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• 
y le invita a dialogar. 

• 

Observamos con atención
• ¿Khitinakasa aka jamuqankasipkixa?

• ¿Kunsa lurasipkixa?

• ¿Kawki chiqansa ukhama isisipxi?

¿Cómo es nuestro ámbito?
• ¿Kunjama jakawinisa ayllumaxa?

• ¿Kawki chinqa Perú Suyu 
markankisa?

• ¿Kunjama isinipxisa mallku 
luririnakaxa?

Dialoguemos

¿Khiti mallkunakarusa suma chilltana?

Pregunta retadora

11

Preguntas para recoger 
saberes previos

Preguntas 
relacionadas 

interrelaciona los 

Pregunta retadora 
para la unidad

T’
aq

a 1 Mallkunakasaru 
sumapacha

chhijllapxañani

10

y cotidianas e incentiva el 
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• 

• 

• 
• 
• 
• 
• 

35

Vamos a hablar

2. Mâ masisaru uñtayañani maya jaqina arsu jaytatapata 

jah’a aruta ullt’añapataki, jupana uñjawipa aka 
yanqha usu covid-19 uka akankapata.

c. ¿Kunjamsa ayllyumana yanaptha uka yanqha usuru 
atipañataki? ¿Kunjamsa iwxa phuqañanakama 
lurtha taqpacha suma qamañapxati?Nayana uñjataja

1. Ullapxañani apnaqi amuyankapa jaqinakana 
aruskipanakapa ukhamarusa arxatanakapa.

Ayllaxa nayraru mistsu kunapachatixa taqini jiwasataki yatiyatanaka 
ukhamaraki 

Yatiptanwa suma k’umaraña suma qamanaxa taqithwa munasi.

Uka jank’aki piyantasiri usuxa amuyayapxsituwa wali wakisiri taqpachani  mayacht’asiña taqpachataki. bien común.

Nayaxa Abel Choquetaype, 40 maranithwa, Susana 
Huamán ukawa warmijaxa  kimsa wawanipthwa. 
Pununwa utjasta awustu phaxsina aka mara  2020. 
Nayra pachaxa utjasitwa Lima markana  tunka 
phisqani marawa.  ¿Kunatsa wila masijampi yuriwijaru 

jark’aqañataki kunatixa taqi jaqiruwa piyanti. 

38

Q´allpacha jaqinakaxa 

kikipata yaqäta 

munasixa, ukhama 

jiltawinakansa.

jichhaxa, jiwasaruwa uka uñjata  yatiya uñt’ayañasa

1. Maya aruskipawi wakichapañi jiwk’a qutunakani uñjata 

yatiyanaka  yatikipayasiñataki:

2. Sapa irnaqaña 20 t’ijt’añana

a. Amuyapxañani ch’ujuki ayllusana phuqachapina 

jiwasataku wakiyata ukhamaraki iwxanapa 

phuqañanakapa. ¿Kuna phuqa phuqanaksa 

jiwasanakataki wakiyatanaka uñjtanxa?

b. Kimsa amtaru amuyanakasa wakiyañani:

2. Qutuna irñata 30 t’ijtana

a. Uñjatanakasa arumpi yatiyapxañani.

b. Kawkipiri uñjata yatiyasa walja wakisirjama uka 

ajlliñani, p’iqt’iirisa yatiña utanayatiyañapataki.

• Yatikipayasipxañani uñtañana uñjata ajllita.

Uñjata yatiyanakasti 

wakisiwa  

uñt’ayañataki 

chiqapa qhana  

yatiyañataki.

Ukhama kikipa jukarusa 

pasaraki, ukhamaxa 

walja Peru jaqinakawa 

uñjasiwtana.Abel, uñt’ayiwa maya 

uñjata yatiya maya jani 

walt’awitha.

Aylluna jiwasanakataki wakiyata iwxanaka 

phuqachañataki

Uñt’ayañani 

sapa 

manunisama 

uñjatasa

Amuyañani 

kunanaktixa 

uñjawtana.Uñjatasa 

amtapxañani.

0 t’ijtana
pxañani

mkuna
uñjawtana.Uñjatasa 

amtapxañani.

46

3. Aruskipapxañani:
a. ¿Kuna kikipa qhana uñtayirinisa  uka  kimsa 

yatiyaxza?
b. ¿Kuna jiwsataki wakiyatasampisa tupiyasi uka 

yatiyanakaxa?
4. Ullapxañani aka yatiyanaka kunatixa qillqañanaka 

wakiyañatakiwa wakusini.a. Uka yatiyana yatiyapana thaqatapastixa:

b. Maya ina aliqa yatiya qillqatasti, ukaxa maya 
tama amuyanakawa uka silurana ajanupana uñasi. 
Yatiyanakasti mayata mayxaruwa aynachawjaru 
uñasi, uka maya  aruskipawjama.

Kunaymana yatinaka churañaxa amtañataki, 
yatiyañataki, jawstapi apayañataki, wakiyatanaka 

yatiyañataki, alañanaka, etc.

10:30 AM

85%

User
online

10:30 AM

User
online

Uru pacha  
yatiya 

Yatiya  
apayatha

Yatiya 
katuqata

35

ara 2020utjasitwa Limphisqa i

45

Yatiyana yatiyapa

1. Uñanchayirinaka aruskipanakapa ullapxañani.

Ma ya jani 

walt’awinsti aka 

yatiyanakaxa 

jakañasa 

qhispsuysitaspawa. 

Nayaxa 

walwa uka 

usktha.Yatiyana 

yatiyapasti wali  

wakisirispawa.

El Yatiyana yatiyapaxa mensaje de texto emaya ina 

aliqa yatiyakiwa ukhamarusa jisk’akiwa, ukasti apayi 

katuqi silulara taypita  qillqatawa. Uñt’atawa SMS   

arumpi ingles uka arunsti  akhama satarakiwa: Short 

Message Service (jiskk’aki yatiya apoya satawa).

2. Jichhaxa, maya yatiyana yatiyapa ullapxañani.

MESSENGER APP

10:10
MESSENGER APP

10:10
MESSENGER APP

10:10

Jawunampi  

umampi ampara  

jariqasma, niya pâ 

tunka jisk’a t’ijtha jukha.

Utana yatiqma  

arumata. Ayluma 

rayruta wakiyatanaka 

ist’ma.

Banco de la Nación 

ukasti yatiytama 

uka bono uka 

apaqasxasmawa  

kawkipiri jak’a agencia 

sata ukawjana.  
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er y 2.° grado 

EDUCACIÓN BÁSICA ALTERNATIVA

MINISTERIO DE EDUCACIÓN

Comunicación
TEXTO

Ciclo
Inicial

2
Yatiwinakasa 

turkasipxañani

Aruskipawinaka

T’
aq

a 2 Ayllusampi chika nayraru 
sartapxañani

Observamos con atención
• ¿Kunasa akïri jamuqaxa?

• ¿Amuyumatxa kunjamaskisa uka 
aylluxa?

• ¿Kawki chiqankaspasa akïri aylluxa?

¿Cómo es nuestro ámbito?
• ¿Kunjamaskisa uka jakawi 

ayllumaxa?

• ¿Kawki chiqa Puno Markankisa?

• ¿Kunjama chiqasa ukana 
sarnaqawinakapaxa?

Dialoguemos

¿Kunjamasa ayllunakasa nayraru 
sartasipki? 

Pregunta retadora

T’
aq

a 3 ¿Kunaymana jutiri 
pachanakataki

wakichatasiptanti?

Observamos con atención
• ¿Kunasa akïri jamuqaxa?

• ¿Kunatsa ukhama aski khunu 
pachanipachaxa?

• ¿Kawki chiqankaspasa akïri aylluxa?

¿Cómo es nuestro ámbito?
• ¿Kunjamaskisa jumana ayllumaxa?

• ¿Kawki chiqa Puno Suyu 
Markankisa?

• ¿Kunjama pacha sarawinakasa 
jutarakixa?

Dialoguemos

¿Kunjamsa pachasa kunaymana 
mayjt’añapataki wakichasisipktana?

Pregunta retadora
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Una 

• 

• 

• 

•  se presentan lecturas 

•  se considera un plan de 

T’
aq

a 3 ¿Kunaymana jutiri 
pachanakataki

wakichatasiptanti?

54554

Observamos con atención
• ¿Kunasa akïri jamuqaxa?

• ¿Kunatsa ukhama aski khunu 
pachanipachaxa?

• ¿Kawki chiqankaspasa akïri aylluxa?

¿Cómo es nuestro ámbito?
• ¿Kunjamaskisa jumana ayllumaxa?

• ¿Kawki chiqa Puno Suyu 
Markankisa?

• ¿Kunjama pacha sarawinakasa 
jutarakixa?

Dialoguemos

¿Kunjamsa pachasa kunaymana 
mayjt’añapataki wakichasisipktana?

Pregunta retadora
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Nayra pachanakasti _________________________,taqi warawaranakaaski 
uñkapxatayana _________________________ sapa jayp’uwa 
_________________________ uñstanipana    uñkapxiritayna, ukastti taqi 
_________________________ jank’akiwa yatiyapxiritayna ukatxa yaqhipa; 
_________________________ uñt’äsina uka warawanakampi chikawa taqi 
lurawinakapa _________________________

Kunapachatixa qutu warawaranakasti uñstani ___________________ wali 
Juyphixa sansayi, ukatwa  ___________________  jaqinakaxa.

Mistuniwipa  ___________________ uñkapxarakiritayna.

Yaqha maranakana uñstaniwasinxa ___________________, ukatwa 
sapxarakiritayna ___________________ qhanuna uraqinakarusa wasitata 
___________________ sasa.

Maya sawisti mayni yatirina arsutapawa, ukanakasti kunaymana 
chiqanakata utjarakixa, yaqhipanakaxa janisa chiqakarakiwa, yaqhipa 
sawinakaxa jiwasana amayasiñatakiwa.

Después de leer

3. Qillqatata aruskipapxañani ukata jaysapxañani.

a. ¿Kunatsa nayra jiliri achachilanakasa warawaranaka uñch’ukipxirina?

______________________________________________________________________

b. ¿Kunapachasa qutu warawarasti uñstanixa?

______________________________________________________________________

c. ¿Chiqakiti, warawaranakasti maya jaqiru uñtata jutaspa?

______________________________________________________________________

d. ¿Kunapachati qutu warawara uñstani ukhaxa juyphisti sansayapuniti? 

______________________________________________________________________

e. ¿Kunatsa juyphisti usunaka q’ipxata jutpachaxa?

______________________________________________________________________

4. Akiri amuyunaka kunjamati qillqataki, ukhamarjama phuqachaja:

________,t
sapa
ñkap
apxiri
arawa

ani _
________ j

akirita

_________
una u

D é d l

u uñta

_________

khaxa

_________

acha

_________

marja
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Jichhaxa ullapxarakiñani

Antes de leer

1. Qillqatampi, jamuqampi uñxatasa arumpiki jaysapxañani.

a. ¿Kuna tuqita qillqatäpachasa, ullañaxa wakisispati?

b. ¿ Kunxatsa askipacha amuyaychitani akïri qillqatasti?

c. ¿Aski suma lup’iñataki wakisispati ullaña? ¿Kunatsa?

Durante la lectura

2. Aski ch’iki amuyumpi akïri qillata ullapxañani.masinakajampi aruskipaja.

a. Sapa t’aqa aski amuyasisa ullapxañani yataxatañataki

Pacha sarayiri warawaranaka

Nayra pachanakasti chuymani jiliri achachilanakasti taqi warawaranaka 
aski uñkapxatayna, jupanakasti sapa jayp’uwa warawaranaka  
uñstanipana uñkapxiritayna, ukastti  taqi wawanakaparusa   
jank’akiwa yatiyapxiritayna, ukatxa yaqhipa jaqinakasti uñt’äsina uka 
warawanakampi chikawa taqi lurawinakapa amtapxiritayna. 

Kunapachatixa qutu warawaranakasti uñstani uka pachansti 
wali juyphixa sansayi, ukatwa yapumpi sarnaqiri jaqinakaxa 
mistuniwipa ch’uñu lurañataki uñkapxarakiritayna. Yaqha 
maranakana uñstaniwasinxa walja maranakawa chhaqaraki, ukatwa 
sapxarakiritayna kuti maraniwa qhanuna uraqinakarusa wasitata 
chuqixa satañakiskaspawa sasa. Qutu warawaranakasti San Andrés 
tatana urupa jayp’una chhaqawxaraki kunjamati wali juyphimpi purinki 
uka kikiparaki wali juyphimpiwa sarawxaraki sapxiwa. 

Qhantati ururi warawarasti yapu apthapi phaxsinwa wali uñkataraki, 
yapunaka wali achuqañapatakisti paya jisk’a warawarampi chikawa 
sarnaqi, mach’a marañapatakisti sapa warawarampikiwa sarnaqaraki, 
ukatwa kunapachatixa wali k’ajani ukjasti wali suma mararatakiwa, 
juyphi waña maratakisti nakhaskirjama k’ajani sasawa uñkapxaraki. 

Jichha pachanakanxa jaqinakaxa janikiwa aski uñkaña yatipxiti, 
yatirinakasa janikirakiwa pacha sarayaña aski yatipxarakisa, 
ukatwa maya akatjamata kunaymana pachanakawa jutawxaraki. 
Qhipa pachanakansti, kunjama pachanaka uñkaña juk’ampisa 
yatipxarakchinisa.

Vamos a leer
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en el portafolio de evidencias. 

Actividad 2
 Portafolio de

evidencias

37

4. Lup’ipxañani aruskipapxañani: 

a. ¿Kuna mayjt’anaka yatisi uka Abel jilatana aptata 
yatiyapana aka jiwasanakataki wakiyatanakampi?

5. Paninitha aruskipañani ukaru amtata tukuyanakasa 
yatikipayasipxañani masinakasampi yatichirisampi:

a. ¿Kuna uñtanakanisa uka uñjata yatiyaxa?

b. ¿Kunjamansa uka uñjjata yatiyanakaxa 
yatiyasipxixa?

b. ¿Abel jupasti kunjamatsa juparu iwxatanakapa 
phuqi awkjama wila masiparu jark’aqañataki?

c. ¿Qué significa “una vida digna”? ¿Qué deberes y 
derechos se deben cumplir para que una familia 
tenga una vida digna?

K’umaraña Jark’aqaña

Suma kankaña

Yatiqaña Luraña

Abel jupana phuqaña 
lurañanaka

Phuqaña 
lurañanakapa

Phuqaña 
lurañanakapa

Wila masipanakapataki 
wakiyatanaka

Uñjata yatiya (testimonio) ukaxa maya yatiya 
jawariwa, aruta qillqata, ukansti yatiyiri luririxa  
amuyapatha  qhana uñjatapatha  jakintasitapatha  
yatiyi 

g. ¿Amuytati yaqha Perù jaqinaxa uka uñjata yatiyiruru 
kikipaa apanaqawinaka utjapachati? ¿uñt’tati niya 
ukhama apnaqanaka yatt’ayasmati?

h. ¿Kuna p’iqt’iri  sutiyasma uka uñjata apnuqa 
ullataru? ¿kunata?

Actividad 1
Portafolio de 
evidencias
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Proyecto de 
aprendizaje

Unidad 2

Taqi taqpacha jaqinakasana 
wakiyapanakaparu yâqapxañani

Jakxataña 

Qillqaña ma qillqa ch´amanchañataki jaqina 
wakiyanakapa jiwasanakataki.

Ayllusanxa Suma qamañasti taqpacha jaqinakana 
phuqachañapawa. Suma qamañasti jakxatañawa 
taqpachani wasataki wakiyatanaka, jiwasanaka 
phuqachañanakasa yatisiñani ukhapachawa qhana 
phuqasna taqinisa nayraru sarantañani. 

 Aka jani waltawi pachanakansti  yanqha usus 
coronavirus ukhamansti, wakisiwa taqpachani 
mayacht’asiña suma qamarañataki, ukanxa 
jiwasanakataki wakiyata ukhamarusa jiwasana 
phuqañanakasa yaqatapana. 

Aka wakichansti, yatiyani yatiyanaka  lurañasawa 
uñt’ayañataki taqi jaqinakataki wakichatapa aka 
jaqinaka taypina jakañataki. 

1. Irnaqañataki wakichasipxañani

a. Masinakasampi jisk’a qutunaka wakichapxañani

b. Wasitata amtañani yatichirina arxatanakapa aka 
t’aqana wakiyata yatiqañanaka lurañataki.

c. Arsutanaka yatiyatanakasata amtapxañani  uka  
ayllusataki wakiyatapa phuqasiñapataki ukatuqita. 

d. Uñtapxañani kuna jani walt’anaka,jiwasanakati 
amtata derechos humanos uka phuqasiñapataki 
ukata aruskipapxañani uka yatiyxata  uka jani 
walt’awi qhanakachañataki. 

2. Yatiya wakichapxañani

a. Yatiyana yatiñanakapana uñtanakapa qhantayiri  
amtasna wakichapxañani ukaru uñtata qillqaña 
yatiya.

Sinónimos

Taqpacha jukpacha: 
todos y todas

Glosario

Jiwasanaka: nosotros

Phuqaña: completar

Jakxataña: aumentar 

Yaqaña: interés 

Wakichaña: alistar, 
preparar 
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b. Amtañani kuntixa qillqapkañani ukatuqita, khititakisa  
qillqañani, kuna sasasa. Ukhamarusa kuna yânakasa 
apnuqañani uka lurawina.

c. Phuqachapxañani uka qillqañataki  wakiyata uka 
luratanaka imawiru. 

3. Yatiya lurañani

a. Maya laphiru nayraqata yatiyanaka qallta 
qillqapxañani, kuntixa luratanaka imañana yatiyki. 
Niya pusi yatiya qillqañani.

b. Qillqatanakasa uñxatapxañani ukaru askichapxañani 
khusañapataki. 

4. Yatiya uñt’ayapxñani

a. Maya laphiru yatiyañanaka qillqapxañani ukata 
yatiña utana yatiyapxañi. 

b. Silulararu yatiyañanaka qillañani ukata 
uñt’atanakasaru apayañani. 

c. Aruskipañani kunjamsa  uñt’atanakasaxa amuyapxi 
qillqatanaka apayatxaru.

5. Uñxatapxañani

a. Aruskipapxañani:

• ¿Kunjamsa aka  wakiyata yatiqañana  
uñjasiwtanxa?

• ¿K’uchiti jakxatastana luratasatxa? ¿Kunatsa?

• ¿Kunasa khusa mistsu kunarakisa yaqha yatiqaña 
wakiyati juk’ampi askichañaspa?

• ¿Kuna yatiqawtana qutuna irnaqawasnxa?

Q´allpacha 
lurawinakasatxa 

ch´axwa askichañitaki 
yanapsituwa. 

Qhanachma 
arsuta yatiyatha.

Maya 
ch’amanchata 
yatiya ullawtha.

Maya yatiyxata 
arsutajatha.

Yatiyaña 
yatiyanaka 
silularataki.
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Estudiante de Educación Básica Alternativa:

Te felicitamos por tu decisión de continuar tus estudios 
de Educación Básica. El Ministerio de Educación pone 
a tu alcance el presente material educativo que está 
compuesto por un Texto y un Portafolio de evidencias.

El Texto contiene información sobre asuntos relacionados 
a tu contexto local, regional y nacional, también 
presenta lecturas relacionadas a situaciones sociales, 
de cuidado de la salud, cultura, cuidado del ambiente, 
trabajo y promoción de los derechos humanos que 
permitan promover el diálogo asertivo y democrático 
entre los estudiantes así como reflexionar sobre el 
desarrollo de una ciudadanía responsable y en armonía 
con tu entorno.

El Portafolio de evidencias presenta actividades 
relacionadas al Texto, dichas actividades promueven 
el desarrollo de los desempeños, capacidades 
y competencias en el marco del enfoque por 
competencias del Currículo Nacional de la Educación 
Básica. Sirve de base para examinar los logros, las 
dificultades, los progresos y los procesos en relación al 
desarrollo de las competencias.

permitan promover el diálogo asertivo y democrático 

4

¿Kunjamsa arsuwiriktha yatitaja 
ist´awinakajata?

Pregunta retadora

Observamos con atención
• ¿Kunasa kamichi uka jamuqanaka?

• ¿Kunjamsa kikiptt´ayasispaxa uka 
jamuqanakaxa?

• ¿Kuna tupayasa jamuqatampi 
p’iqt’tiri qallta qillqatampixa utji?

¿Cómo es nuestro ámbito?
• ¿Kawkchapinakasa wakisiri 

jaqinakana wakiyañapaxa? 

• ¿Kunatakisa walipacha 
wakiwiyañanaka phuqayañanak?

• ¿kunsa saña muni wakiyañamaxa 
yäqañawa?

Dialoguemos

T’
aq

a 2 Taqini Ayllusana 
jiwasanakatiki jisk’a 

kamachinaka 
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32 Tabla de aprendizajes
A lo largo de esta unidad, desarrollarás aprendizajes esperados para este ciclo y grado 
de la Educación Básica. En la siguiente tabla se presenta la organización de los propósitos 
de aprendizaje priorizados para esta unidad.

Competencias Capacidades Desempeños

Se comunica 
oralmente en su 
lengua materna

Obtiene información del texto oral
Recupera información explícita e implícita en los textos expositivos que escucha (como hechos, 
personajes, situaciones, lugares, acciones) y que presentan vocabulario de uso frecuente en su 
contexto sociocultural.

texto oral
Explica de qué tratan los textos expositivos que escucha y cuál es su propósito comunicativo 
apoyándose en su saberes y experiencias.

Adecúa, organiza y desarrolla las ideas 
de forma coherente y cohesionada

Adecúa su texto oral a la situación comunicativa, a sus interlocutores y al propósito comunicativo 
recurriendo a sus saberes y experiencias.

Utiliza recursos no verbales y 
paraverbales de forma estratégica

Utiliza recursos no verbales y paraverbales  para reforzar lo que dice oralmente (en diálogos, 
exposiciones) cuando interactúa con sus interlocutores.

Interactúa estratégicamente con 
distintos interlocutores

Participa en distintas situaciones comunicativas según las pautas de su cultura, responde a las 
preguntas con cortesía y pregunta si es que no ha entendido, de acuerdo a las normas de su cultura. 

contenido y contexto del texto oral
Opina como hablante y oyente sobre personas, personajes, hechos y temas de los textos orales 
escuchados; da razones a partir de sus saberes y experiencias.

Lee diversos tipos 
de textos escritos en 
su lengua materna

Obtiene información del texto escrito

Predice de qué tratará el texto argumentativo, a partir de algunos indicios como: forma del texto, 
palabras, frases, colores y dimensiones de las imágenes, contrasta la información del texto que lee.

palabras conocidas) en distintas partes de textos argumentativos que lee de estructura simple y corta 
extensión que son difundidos en su contexto sociocultural.

texto

Deduce quién escribió el texto argumentativo, a quién está dirigido y qué propósito comunicativo 
tiene integrando informaciones obtenidas de distintas partes de textos de estructura simple y de corta 
extensión.
D.5. Explica el tema, el propósito, las enseñanzas, las relaciones texto-ilustración, así como las 
motivaciones de personas y personajes. 

contenido y contexto del texto.

Opina sobre el contenido del texto argumentativo a partir de su propósito comunicativo y los 
destinatarios a quienes están dirigidos en su contexto sociocultural. 
Establece relaciones entre los textos que lee y los textos de la tradición oral que conoce. 
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Competencias Capacidades Desempeños

Escribe diversos 
tipos de textos en su 
lengua materna

Adecúa el texto a la situación 
comunicativa. texto.

escrito a lo que trata de informar o comunicar con su texto a los lectores de su contexto sociocultural.

Utiliza convenciones del lenguaje 
escrito de forma pertinente.

de su docente. 

Conocimientos Competencias transversales
Comunicación oral y escrita a partir de textos:
• Exposición oral
• 
• Texto argumentativo
• 
• 
• 
• 

• 

• Gestiona su aprendizaje de manera autónoma.

Enfoques transversales
• 
• Enfoque de inclusivo o atención a la diversidad
• Enfoque de orientación al bien común

Proyecto de aprendizaje
 argumentando ¿Qué implica cumplir 

nuestras responsabilidades en la comunidad?

A lo largo del desarrollo de las unidades 
encontrarás el ícono Actividad, cuyo 
propósito es orientar la acción a realizar.

Ícono

Actividad 1
Portafolio de 
evidencias

Este texto será utilizado 
por otros estudiantes. 

Por favor, cuidalo y no 
escribas en él.

Estructura del texto

Nombre de la unidad

Número de la unidad

Preguntas para 
recoger saberes 
previos

Preguntas 
relacionadas 
al ámbito que 
interrelaciona los 
aprendizajes

Conocimientos, Competencias transversales, 
Enfoques transversales priorizados en la unidad  
y Proyecto de la unidad

Pregunta retadora 
para la unidad

Tabla de aprendizajes de la unidad

Imagen motivadora
Ubica los temas de las 
áreas en situaciones 
reales y cotidianas e 
incentiva el diálogo.
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6

Presentación de los enfoques transversales

procesos educativos1. 

En el material educativo cada enfoque transversal se encuentran representados por un personaje. Cada personaje que representa 
un enfoque transversal tiene tres mensajes que se presentan a continuación. 

Enfoque 
transversal

Dinamizador 
relacionado Mensajes relacionados a los enfoques transversales

Enfoque de 
igualdad de 
género

El género es parte de 

género.

Yäqpura jiwasakikpankiwa 

jisk´achañaxa utjañapakiti.

El género nos hace 
particulares como 
personas pero todos 
somos iguales ante la ley.

Yäpqura (genero) jaqjama  
kikipatwa mayacht´aysituwa  
kamachinakana.

Ante la ley todos los seres 
humanos somos iguales sin 
discriminación alguna.

Aka kamachinakanxa 
q´alpacha jaqinakampiwa 
kikipatanka jani 
jisk´achasisa.

Enfoque de 
derechos

derechos individuales y 
colectivos.

Wakisirinika sapaqata 
qutpacha yaqayasipxañani.

sociedad que respeta las 
normas y leyes.

Lurapxañani mä jaqi tama 
yaqayasipxañapataki aka 
kamiachinaka.

que respeta los derechos 
y en la que cada uno 
cumplen sus deberes.

Mä jaqi tamaxa 
yaqayasipxañasawa aka 

mayniwa  lurapxañasaxa.

Enfoque de 
orientación al 
bien común

El diálogo asertivo es el 
mejor camino para resolver 

Khusa aruskipawixa mä aski 
thakiruwa sarantaysitu jani 
ch´axwa utjañapataki aka 
suyusana.

La humanidad necesita de 
personas solidarias para 
ser un mejor lugar para 
vivir.

Munasiwa jaqi yamapisiri  
suma khusa pachana 
utjasiñataki.

planeta.

Thaqapxañani 
jiwasanakana 

pacha uruqitaki (planeta). 

Enfoque 
inclusivo o 
atención a la 
diversidad

Todas las personas 
merecemos ser tratadas 
con igualdad de 
oportunidades.

Q´allpacha jaqinakaxa 
kikipata yaqata 
jiltawinakasa ukhamawa 
munasixa.  

La educación es un 
proceso que se enriquece 
cuando participan 
personas diversas.

Yatichawinakana 
(educación) mä thakiwa  
apasiski qallpacha mayja 
jaqinakataki.

Los espacios de 
aprendizaje con personas 
diversas nos ayudan a 
comprender mejor el 
mundo que nos rodea.

Yatiqaña pachawjitaxa 
mäyja (diversidad) 
jaqinakani suma aka 
pachanakana suma 
amuyt´aysitu.

1 Currículo Nacional de la Educación Básica.
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5. Wakuyañani qillqaña pankaru niya kikipa wakicha  
ukata yatikipayasipxañani. 

Ch’amanchata 
yatiyana p’iqt’iripa

Qillqirina taypi 
amuyanakapa ch’umsuri

Yatiyana qalltña 
amuyanakapa

Wakisiri amuyanakampi 
amuyasa jark’aqañataki

Ch’amanchata  
yatiyana tukuyapa

6. Lup’ipxañani amuykipapxañani.

a. ¿Jumaxa qillqirina amuyapampi chikasmati wakisiriti  
yatiñtuqitxa?

b. ¿Kuna phuqachañanakasa aka Jach’a suyusana 
p’iqtiririnakana phuqañapa, utjirinakana wila 
masinakana jupanakataki yatiyaña wakichata utji?

Ch’amanchata yatiya, ukaxa luririna maya ullañataki 
qillqata wakiyawa, maya uka yatirina yatiya 
tuqitawa, maya ch’umsu taqitaki yatiyawa, ukasti 
maya amuya uñanuqa yatatakiwa, mayninakaru 
waytañataki amuyapa uñtayañataki.

Actividad 2
Portafolio de 
evidencias

Munasiwa jaqi 
yanapisiri  suma 
khusa pachana 

utjasiñataki.

14

Aruskipapxañâni jiwasxata
1. Ullapxañani Anampi Arturumpi aruskipapa.

2. Lup’ipxañani uka jaqinakaxa kunjamsa arsupxi uka 
lurawi uñjasna.

3. Arumpi kutiyañani aka jiskt’anakaru:

a. ¿Kunatsa awichapasa taykapasa uka yatiyanaka 
Artururu churappacha?

b. ¿Kuna tupiyansa jaksana Arturuna amuyapa 
taykapa awichapa iwxapampi?

c. ¿Kunasa jiwasana amuyasa Arturuna amuyapatha?

d. ¿Kuna sañsamuni jiwaspacha munasixa?

e. ¿Kunapacha maya jaqixa jisk’a 
munasiñanikixa?¿Kuna jani walt’anakanisa 
jakañapana?¿Kunjamatsa jupapachpa jilpacha 
jakqataspa?

Compartimos lo que sabemos

Mä jaqi tamaxa 
yaqayasipxañasawa 
aka kamachinakata,  

sapa mayniwa  
lurapxañasaxa.

Yaqhuruwa 
jiskt’apxitu qhawqasa 

nayaxa munastha 
ukaru janiwa kuna 

kutiyaña yatty.

Jumaxa suma 
jaqitawa.

¿Kunatsa lup’isktha  
Arturo chacha?

Arturo, jumatsa 
amuyasma jani 
mayninkatxa.

Jiwaspacha 
munasiñasa ukaxa  

naya pachpachata 
yâqasiñawa  

119

Jisk’a yatiya

Janira ullkasina

1. Arsupxañäni:

a. ¿Ukhama qillqatanaka uñjapxtanti? ¿Kawkina? 
¿kunataqitsa arsupxi?

b. ¿Kunasa uka jisk’a yatiyana wali uñjasixa?

c. ¿Kunatsa jisk’a yatiyana jach’a jamuqa utjixa?

d. ¿Kawkirusa kaja jisk’a yatiya uchsnaxa? ¿Kunata?

Ullkasna 

2. Akawa manq’ata yatirina jisk’a yatiyapaxa, ukaxa 
CEBA yatiqirinakaru jaytatawa.  

Antes de leer

• Aka jiskt’anakaru 
arsusisa 
kutiyapxañäni.

Durante la lectura

• Yatichiririru kuntixa 
ullkani ukaru 
arkañani.
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Qillapxañani uma uñjañata aka CEBA 
taypita

Jaxataña

Qillqaña walja qillqantawinaka ch´amanchañataki 
uma uñjawi aka CEBA taypita, kunatixa periodico 
mural ukana yatiqaña uta kikpana uñjasinixa.  

1. Ampatsipxañani qillqañataki ma qillqa.

a. Mathapisiñani mä isk´a qutu yatiqiri masikama, ukata 
jaljayaña ma lurawi suma sarantañataki.

b. Aruskipapxañani aka CEBA taypita uma uñjawita. Mä 
ch´axwawi katjañani aka uma uñjañata. 

c. Uñakipapxañani jani walinaka ayllusana yatiqañana, 
kuntatixa ukanakawa sumachañani uma uñjañataki, 
wali lurasna.  

2. Yatiya wakichapxañani

a. Amtañani kawkichapinakasa ayllu yatiqañana 
yatiwisaxa,  ukhama chaxwa katjata walichañataki. 

b. Ampasipxañani kunsa qillqawina lurapxañanixa. 
Ukhamarusa, kunjamsa mä qillqata yatiyañani, 

Proyecto de 
aprendizaje

Unidad 5 Umaxa wisanakana nayriri jakañasawa. Qallpacha 
uywanakaru quqinakaru umaysitu. Ukhamarusa, 
walirakiwa jiwasa kikpa jaraqasiñataki, suma q´uma 
utjañataki. Jiwasana janchisankiwa walja umawa 
manxankixa. 

Ukanakatwa jiwasanakaxa wali uñjapxañasaxa. 
kikipata chhiqaruwa utanakana, ayllunakana, CEBA 
taypita  lurañasaxa. Kunatixa  tukusispawa, jakañasa 
ukhamarakiwa tukusispaxa. 

Aka wakichawinxa amuyunakasa p´iqt´ayañanixa 
apnaqañanixa, ukhamarusa yatiqiri masinakajampi 
aka CEBA taypita qillqapxañani iwxañataki suma 
umaru qumachañataki. 

Lurawinaka aski 
wali luraskasina, 

khuspacha 
luraskakiñaspawa.
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¿Atipasiñaxa Kunjamapachanisa?

1. Arturona taykapa carta katuqatapa ullapxañani.

 

Ttayka, carta ullajawa. Akhama siwa:

Ilave, agosto phaxsina pä uru pä waranqa pä 
tunka payani marana 

munata uta masinaka:

aka municipalidad distrital jisk’a suyu 
p’iqiñchirjamaxa, akhama saña munapxmaxa 
mayïri wila masinakana yapuchatanakata 
atipasiñawa apasini, aka suyuna wila masikana 
jilpacha qullqisiñaptaki amuyutawa ukata suma 
jakañaniñapataki. 

Ukhamipanxa, taqiniruwa atipasiñaru 
matapxañamataki jawillapxsma. Kimsaqallu uru 
agosto phaxsina llatunka alwaru tantachawina 
jilpacha yatiyapxama, Municipalidad auditoriona. 

Atipásiñana ukankapxañama munapxtha 
ukhamaraki tantachawina -

Ist’asinipxma: mallkuwa.

Yuqa, 
tantachawiru 

inasa sarakiñani. 

Glosario

Jisk´a: pequeño 

Suyunaka: países 

Markanaka: ciudades 

ayllunaka: 
comunidades

Masinaka: 
compañeros, amigos y 
amigas 

Wila masinaka: familia, 
familiares 
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Vamos a leer

2. Muruq’uru yatiyata wakt’iri amuyuru Mä chakampi 
chimpupxañani“X”.

3. Wakisiri ajllita amuyunaka yatiyapxtha ukata pá wakisiri 
amuyu amta qhanañchapxtana. 

4. Jiskt’anakaru arumpi kutiyapxtana .

a. ¿kunatsa cartana atipasiñata yatiyatana Arturuna 
wila masipataki wakisirixa?

b. ¿kuna pachasa Arturo taykapampi atipasiñaru 
sarapxaniti janicha uka yatipxanixa?

c. Tantachawiru sarañata amuyuñani, ¿kunsa 
atipasiñata yatiña munapxtanxa?

d. ¿municipalidad jisk’a suyusana yaqha luraña 
amtañana wakichawina ukankapxiritanati? jisa 
ukhamawa, yatitasa yatiyapxtana.

5. Amuyutasa yatiqatasata yatiyasipxtana.

Mallkuxa taqpacha yapuchirinakaru jallasku 
churani 

Municipalidad taypita atipasinañampixa wila 
masinakana jilpacha qullqichasiñapatakiwa.

Atipasiñanxa kawkiri lurañani wila masinakasa 
jawsayatakiwa 

municipalidad taypitxa uta masinakaru 
atipasiñata kunjamanisa uka mä tantachana 

yatiyaniwa  

Yapuchirinakana atipasiñaru sarapxaspawa.

¿tantachawina nayaxa kuna 
kamachañajasa?

Sinónimos

Tantachawi, 
mathapiwi: reunirse, 
juntarse

Ajllina, pallsuña: 
escoger 

Secuencia sugerida 
para el desarrollo de 
la sesión

Momentos sugeridos 
para acompañar el 
proceso de lectura

Proyecto de aprendizaje Caja de glosario Caja de sinónimos

Actividades variadas para aplicar en 
contexto lo desarrollado en clase. Hay 
actividades individuales, en pareja y grupales.

Dinamizador relacionado 
al enfoque transversal

Actividades para 
desarrollar

Ícono que indica realizar 
la actividad en el 
portafolios de evidencias.
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Las actividades de evaluación brindan oportunidades 

Estudiante de Educación Básica Alternativa:

Te felicitamos por tu decisión de continuar tus estudios 
de Educación Básica. El Ministerio de Educación pone 
a tu alcance el presente material educativo que está 
compuesto por un Texto y un Portafolio de evidencias.

El Texto contiene información sobre asuntos relacionados 
a tu contexto local, regional y nacional, también 
presenta lecturas relacionadas a situaciones sociales, 
de cuidado de la salud, cultura, cuidado del ambiente, 
trabajo y promoción de los derechos humanos que 
permitan promover el diálogo asertivo y democrático 
entre los estudiantes así como reflexionar sobre el 
desarrollo de una ciudadanía responsable y en armonía 
con tu entorno.

El Portafolio de evidencias presenta actividades 
relacionadas al Texto, dichas actividades promueven 
el desarrollo de los desempeños, capacidades 
y competencias en el marco del enfoque por 
competencias del Currículo Nacional de la Educación 
Básica. Sirve de base para examinar los logros, las 
dificultades, los progresos y los procesos en relación al 
desarrollo de las competencias.

3

5
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5. Wakuyañani qillqaña pankaru niya kikipa wakicha  
ukata yatikipayasipxañani. 

Ch’amanchata 
yatiyana p’iqt’iripa

Qillqirina taypi 
amuyanakapa ch’umsuri

Yatiyana qalltña 
amuyanakapa

Wakisiri amuyanakampi 
amuyasa jark’aqañataki

Ch’amanchata  
yatiyana tukuyapa

6. Lup’ipxañani amuykipapxañani.

a. ¿Jumaxa qillqirina amuyapampi chikasmati wakisiriti  
yatiñtuqitxa?

b. ¿Kuna phuqachañanakasa aka Jach’a suyusana 
p’iqtiririnakana phuqañapa, utjirinakana wila 
masinakana jupanakataki yatiyaña wakichata utji?

Ch’amanchata yatiya, ukaxa luririna maya ullañataki 
qillqata wakiyawa, maya uka yatirina yatiya 
tuqitawa, maya ch’umsu taqitaki yatiyawa, ukasti 
maya amuya uñanuqa yatatakiwa, mayninakaru 
waytañataki amuyapa uñtayañataki.

Actividad 2
Portafolio de 
evidencias

Munasiwa jaqi 
yanapisiri  suma 
khusa pachana 

utjasiñataki.

14

Aruskipapxañâni jiwasxata
1. Ullapxañani Anampi Arturumpi aruskipapa.

2. Lup’ipxañani uka jaqinakaxa kunjamsa arsupxi uka 
lurawi uñjasna.

3. Arumpi kutiyañani aka jiskt’anakaru:

a. ¿Kunatsa awichapasa taykapasa uka yatiyanaka 
Artururu churappacha?

b. ¿Kuna tupiyansa jaksana Arturuna amuyapa 
taykapa awichapa iwxapampi?

c. ¿Kunasa jiwasana amuyasa Arturuna amuyapatha?

d. ¿Kuna sañsamuni jiwaspacha munasixa?

e. ¿Kunapacha maya jaqixa jisk’a 
munasiñanikixa?¿Kuna jani walt’anakanisa 
jakañapana?¿Kunjamatsa jupapachpa jilpacha 
jakqataspa?

Compartimos lo que sabemos

Mä jaqi tamaxa 
yaqayasipxañasawa 
aka kamachinakata,  

sapa mayniwa  
lurapxañasaxa.

Yaqhuruwa 
jiskt’apxitu qhawqasa 

nayaxa munastha 
ukaru janiwa kuna 

kutiyaña yatty.

Jumaxa suma 
jaqitawa.

¿Kunatsa lup’isktha  
Arturo chacha?

Arturo, jumatsa 
amuyasma jani 
mayninkatxa.

Jiwaspacha 
munasiñasa ukaxa  

naya pachpachata 
yâqasiñawa  
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Jisk’a yatiya

Janira ullkasina

1. Arsupxañäni:

a. ¿Ukhama qillqatanaka uñjapxtanti? ¿Kawkina? 
¿kunataqitsa arsupxi?

b. ¿Kunasa uka jisk’a yatiyana wali uñjasixa?

c. ¿Kunatsa jisk’a yatiyana jach’a jamuqa utjixa?

d. ¿Kawkirusa kaja jisk’a yatiya uchsnaxa? ¿Kunata?

Ullkasna 

2. Akawa manq’ata yatirina jisk’a yatiyapaxa, ukaxa 
CEBA yatiqirinakaru jaytatawa.  

Antes de leer

• Aka jiskt’anakaru 
arsusisa 
kutiyapxañäni.

Durante la lectura

• Yatichiririru kuntixa 
ullkani ukaru 
arkañani.
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Qillapxañani uma uñjañata aka CEBA 
taypita

Jaxataña

Qillqaña walja qillqantawinaka ch´amanchañataki 
uma uñjawi aka CEBA taypita, kunatixa periodico 
mural ukana yatiqaña uta kikpana uñjasinixa.  

1. Ampatsipxañani qillqañataki ma qillqa.

a. Mathapisiñani mä isk´a qutu yatiqiri masikama, ukata 
jaljayaña ma lurawi suma sarantañataki.

b. Aruskipapxañani aka CEBA taypita uma uñjawita. Mä 
ch´axwawi katjañani aka uma uñjañata. 

c. Uñakipapxañani jani walinaka ayllusana yatiqañana, 
kuntatixa ukanakawa sumachañani uma uñjañataki, 
wali lurasna.  

2. Yatiya wakichapxañani

a. Amtañani kawkichapinakasa ayllu yatiqañana 
yatiwisaxa,  ukhama chaxwa katjata walichañataki. 

b. Ampasipxañani kunsa qillqawina lurapxañanixa. 
Ukhamarusa, kunjamsa mä qillqata yatiyañani, 

Proyecto de 
aprendizaje

Unidad 5 Umaxa wisanakana nayriri jakañasawa. Qallpacha 
uywanakaru quqinakaru umaysitu. Ukhamarusa, 
walirakiwa jiwasa kikpa jaraqasiñataki, suma q´uma 
utjañataki. Jiwasana janchisankiwa walja umawa 
manxankixa. 

Ukanakatwa jiwasanakaxa wali uñjapxañasaxa. 
kikipata chhiqaruwa utanakana, ayllunakana, CEBA 
taypita  lurañasaxa. Kunatixa  tukusispawa, jakañasa 
ukhamarakiwa tukusispaxa. 

Aka wakichawinxa amuyunakasa p´iqt´ayañanixa 
apnaqañanixa, ukhamarusa yatiqiri masinakajampi 
aka CEBA taypita qillqapxañani iwxañataki suma 
umaru qumachañataki. 

Lurawinaka aski 
wali luraskasina, 

khuspacha 
luraskakiñaspawa.
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¿Atipasiñaxa Kunjamapachanisa?

1. Arturona taykapa carta katuqatapa ullapxañani.

 

Ttayka, carta ullajawa. Akhama siwa:

Ilave, agosto phaxsina pä uru pä waranqa pä 
tunka payani marana 

munata uta masinaka:

aka municipalidad distrital jisk’a suyu 
p’iqiñchirjamaxa, akhama saña munapxmaxa 
mayïri wila masinakana yapuchatanakata 
atipasiñawa apasini, aka suyuna wila masikana 
jilpacha qullqisiñaptaki amuyutawa ukata suma 
jakañaniñapataki. 

Ukhamipanxa, taqiniruwa atipasiñaru 
matapxañamataki jawillapxsma. Kimsaqallu uru 
agosto phaxsina llatunka alwaru tantachawina 
jilpacha yatiyapxama, Municipalidad auditoriona. 

Atipásiñana ukankapxañama munapxtha 
ukhamaraki tantachawina -

Ist’asinipxma: mallkuwa.

Yuqa, 
tantachawiru 

inasa sarakiñani. 

Glosario

Jisk´a: pequeño 

Suyunaka: países 

Markanaka: ciudades 

ayllunaka: 
comunidades

Masinaka: 
compañeros, amigos y 
amigas 

Wila masinaka: familia, 
familiares 
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Vamos a leer

2. Muruq’uru yatiyata wakt’iri amuyuru Mä chakampi 
chimpupxañani“X”.

3. Wakisiri ajllita amuyunaka yatiyapxtha ukata pá wakisiri 
amuyu amta qhanañchapxtana. 

4. Jiskt’anakaru arumpi kutiyapxtana .

a. ¿kunatsa cartana atipasiñata yatiyatana Arturuna 
wila masipataki wakisirixa?

b. ¿kuna pachasa Arturo taykapampi atipasiñaru 
sarapxaniti janicha uka yatipxanixa?

c. Tantachawiru sarañata amuyuñani, ¿kunsa 
atipasiñata yatiña munapxtanxa?

d. ¿municipalidad jisk’a suyusana yaqha luraña 
amtañana wakichawina ukankapxiritanati? jisa 
ukhamawa, yatitasa yatiyapxtana.

5. Amuyutasa yatiqatasata yatiyasipxtana.

Mallkuxa taqpacha yapuchirinakaru jallasku 
churani 

Municipalidad taypita atipasinañampixa wila 
masinakana jilpacha qullqichasiñapatakiwa.

Atipasiñanxa kawkiri lurañani wila masinakasa 
jawsayatakiwa 

municipalidad taypitxa uta masinakaru 
atipasiñata kunjamanisa uka mä tantachana 

yatiyaniwa  

Yapuchirinakana atipasiñaru sarapxaspawa.

¿tantachawina nayaxa kuna 
kamachañajasa?

Sinónimos

Tantachawi, 
mathapiwi: reunirse, 
juntarse

Ajllina, pallsuña: 
escoger 

Secuencia sugerida 
para el desarrollo de 
la sesión

Momentos sugeridos 
para acompañar el 
proceso de lectura

Proyecto de aprendizaje Caja de glosario Caja de sinónimos

Actividades variadas para aplicar en 
contexto lo desarrollado en clase. Hay 
actividades individuales, en pareja y grupales.

Dinamizador relacionado 
al enfoque transversal

Actividades para 
desarrollar

Ícono que indica realizar 
la actividad en el 
portafolios de evidencias.

6

Presentación de los enfoques transversales

procesos educativos1. 

En el material educativo cada enfoque transversal se encuentran representados por un personaje. Cada personaje que representa 
un enfoque transversal tiene tres mensajes que se presentan a continuación. 

Enfoque 
transversal

Dinamizador 
relacionado Mensajes relacionados a los enfoques transversales

Enfoque de 
igualdad de 
género

El género es parte de 

género.

Yäqpura jiwasakikpankiwa 

jisk´achañaxa utjañapakiti.

El género nos hace 
particulares como 
personas pero todos 
somos iguales ante la ley.

Yäpqura (genero) jaqjama  
kikipatwa mayacht´aysituwa  
kamachinakana.

Ante la ley todos los seres 
humanos somos iguales sin 
discriminación alguna.

Aka kamachinakanxa 
q´alpacha jaqinakampiwa 
kikipatanka jani 
jisk´achasisa.

Enfoque de 
derechos

derechos individuales y 
colectivos.

Wakisirinika sapaqata 
qutpacha yaqayasipxañani.

sociedad que respeta las 
normas y leyes.

Lurapxañani mä jaqi tama 
yaqayasipxañapataki aka 
kamiachinaka.

que respeta los derechos 
y en la que cada uno 
cumplen sus deberes.

Mä jaqi tamaxa 
yaqayasipxañasawa aka 

mayniwa  lurapxañasaxa.

Enfoque de 
orientación al 
bien común

El diálogo asertivo es el 
mejor camino para resolver 

Khusa aruskipawixa mä aski 
thakiruwa sarantaysitu jani 
ch´axwa utjañapataki aka 
suyusana.

La humanidad necesita de 
personas solidarias para 
ser un mejor lugar para 
vivir.

Munasiwa jaqi yamapisiri  
suma khusa pachana 
utjasiñataki.

planeta.

Thaqapxañani 
jiwasanakana 

pacha uruqitaki (planeta). 

Enfoque 
inclusivo o 
atención a la 
diversidad

Todas las personas 
merecemos ser tratadas 
con igualdad de 
oportunidades.

Q´allpacha jaqinakaxa 
kikipata yaqata 
jiltawinakasa ukhamawa 
munasixa.  

La educación es un 
proceso que se enriquece 
cuando participan 
personas diversas.

Yatichawinakana 
(educación) mä thakiwa  
apasiski qallpacha mayja 
jaqinakataki.

Los espacios de 
aprendizaje con personas 
diversas nos ayudan a 
comprender mejor el 
mundo que nos rodea.

Yatiqaña pachawjitaxa 
mäyja (diversidad) 
jaqinakani suma aka 
pachanakana suma 
amuyt´aysitu.

1 Currículo Nacional de la Educación Básica.

• 
• 

MINISTERIO DE EDUCACIÓN

EDUCACIÓN BÁSICA ALTERNATIVA

3

Comunicación
PORTAFOLIO DE EVIDENCIAS

Yatiwinakasa 
turkasipxañani

Aruskipawinaka
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• 

• 

• En la construcción del Portafolio de Evidencias se aplican los criterios y 

En los portafolios se presentan las 

una asignación de nota. La rúbrica debe 

puedan reconocer con facilidad el criterio 

encuentran. 
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Preguntas Explica tu respuesta ¿Cómo puedo mejorar?

¿Qué aprendí con 
estas actividades 
propuestas en esta 
unidad?

¿Qué dificultades 
se  te presentaron en 
esta unidad? ¿Qué 
aspectos o temas 
te pareció difícil de  
aprender?

¿Qué estrategias o 
técnicas usaste para 
aprender?

¿Qué temas o 
aspectos crees que 
serán útiles para tu 
vida?

¿Cómo puedes aplicar 
lo aprendido en favor 
de tu comunidad y de 
tu hogar?

¿
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Instrumento de evaluacion: lista de cotejo

Marca con aspa X 

¿Cuánto avance?

Criterios Logrado En proceso En inicio

Muestro iniciativa para la 
realización de las actividades.

Leo  con atención y escucho a mis 
compañeros con respeto.

Expreso mi punto de vista e ideas 
con claridad, respetando las ideas 
de los demas

Participo en la organización de los 
trabajos en equipo y asumo con 
responsabilidad mis funciones

Planifico la elaboración de mis 
trabajos del portafolio de manera 
responsable.

Escribo textos  y luego los  reviso 
para hacer las correcciones de mis 
errores

Participo en las actividades 
propuestas  en el proyecto.

Presto atención a las orientaciones 
para realizar el proyecto.

Propongo ideas a mi grupo 
para cumplir las actividades del 
proyecto.

Cumplo con  la tareas que me 
toca con responsabilidad y 
empeño.



45

er y 2.° grado del 

er er

• 

• 

MINISTERIO DE EDUCACIÓN

EDUCACIÓN BÁSICA ALTERNATIVA

Ciclo
Inicial

1

Comunicación
PORTAFOLIO DE EVIDENCIAS

Yatiwinakasa 
turkasipxañani

Aruskipawinaka

EDUCACIÓN BÁSICA ALTERNATIVA

MINISTERIO DE EDUCACIÓN

Comunicación
TEXTO

Ciclo
Inicial

1
Yatiwinakasa 

turkasipxañani

Aruskipawinaka
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9

Ámbito Unidad Contenido

Territorio y cultura

5

Territorio y cultura

6

Uma suma uñjañâni:
jakaña churasiri 90

Proyecto de aprendizaje:
Qillapxañani uma uñjañata 
aka CEBA taypita 108

Manq’añanakasa
ch’amanchaña yatiqapxañani 110

Proyecto de aprendizaje:
Maya iwxa, jiwasa achunakampi
lurapxañäni 128

Ámbito

Territorio y cultura

Territorio y cultura

8

Tabla de contenido

Ámbito Unidad Contenido

Derecho y ciudadanía

1

Derecho y ciudadanía

2

Ambiente y salud

3

Ambiente y salud

4

¿Qhawqsa muntha? 10

Proyecto de aprendizaje:
¡Naya maytwa uñt´añataki! 28

Taqini Ayllusana jiwasanakatiki  
jisk’a kamachinaka 30

Proyecto de aprendizaje:
Taqi taqpacha jaqinakasana
wakiyapanakaparu yâqapxañani 48

Uñt’apxañani kunjamsa
pachamamana
jakañapaxa mayjaptaski 50

Proyecto de aprendizaje:
Maya yatiyawi qillqañani kunntixa
lurktana jani juk’ampi jani 
pachamamari
q’amuchañataki 68

Mamaqutaru wart’asa
churañani 70

Proyecto de aprendizaje:
Ayllusaru jawsayañani maya  
waxt’a churañataki  
Qutamamaru 88
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portafolio de evidencias. 
• 

• 

En cuanto a la 

portafolios de evidencias.

140

Instrumento de evaluacion: lista de cotejo

Marca con aspa X 

¿Cuánto avance?

Criterios Logrado En proceso En inicio

Muestro iniciativa para la 
realización de las actividades.

Leo  con atención y escucho a mis 
compañeros con respeto.

Expreso mi punto de vista e ideas 
con claridad, respetando las ideas 
de los demas

Participo en la organización de los 
trabajos en equipo y asumo con 
responsabilidad mis funciones

Planifico la elaboración de mis 
trabajos del portafolio de manera 
responsable.

Escribo textos  y luego los  reviso 
para hacer las correcciones de mis 
errores

Participo en las actividades 
propuestas  en el proyecto.

Presto atención a las orientaciones 
para realizar el proyecto.

Propongo ideas a mi grupo 
para cumplir las actividades del 
proyecto.

Cumplo con  la tareas que me 
toca con responsabilidad y 
empeño.

141

Metacognición

Preguntas Explica tu respuesta ¿Cómo puedo mejorar?

¿Qué aprendí con 
estas actividades 
propuestas en esta 
unidad?

¿Qué dificultades 
se  te presentaron en 
esta unidad? ¿Qué 
aspectos o temas 
te pareció difícil de  
aprender?

¿Qué estrategias o 
técnicas usaste para 
aprender?

¿Qué temas o 
aspectos crees que 
serán útiles para tu 
vida?

¿Cómo puedes aplicar 
lo aprendido en favor 
de tu comunidad y de 
tu hogar?
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Ámbitos

1

2

3
Trayectoria 
educativa de 

las personas 
jóvenes y 
adultas   

Programas 
curriculares 
de EBA  

Referentes
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adaptación. 

- Familia
- Comunidad 
- Trabajo

- Plan de desarrollo concertado, Plan de vida de los pueblos originarios
- Proyecto educativo regional, Proyecto educativo local

- Servicio educativo: Privados de libertad, Adulto mayor
Servicio militar, Educación intercultural bilingüe

- Agenda 2030
- CONFINTEA (Conferencia internacional de educación de adultos)



a la heterogeneidad de los estudiantes y sus contextos.
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niveles esperados en cada ciclo de la escolaridad.

• 
• 
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15

Aruskipaña
1. Maya uñjaña ullañani ukata aruskipapxañani.

2. Phisqa masinakaru uñtayayani kuntuxa uka yatiyana uka sarnaqirinaka sapki, mayninakasti nayrampiki uka 
ullki ukaru aktapxañani.

Maynipachpa 
munasiñasti wali 

wakisiriwa. Nayruruwa ukhama ist’ta, maya aruskipa rayru tapypina mayni pachpa 

Mayni pachppa munasiñaxa yâqasiñawa jiwasa pachppa. Kunapachatixa juma pachpana munasiñama wali nayranki 

Munasiña yâqasiñaxa 
ukanakaxa 

manq’añjama wali 
wakisiriwa.

Munatha ist’irinaka, 
jchhurusti jiwasana jawsatasampi mayni pachpa munasiñata 

Nayaxa jawsatampi 
chikasktwa. Khiti 

jaqinakatixa 
mayninakampi 

uñkatasisna sarnuqi 

Amuythwa uka warmina jawsatapjama. khitinakatixa mayniri uñch’ukiski uukanakaxa janiwa jupapachpa munasiñanakanikiti.

¿kunjamsa 
ist’irinakaxaarsupxi jawsatasana arsuparu? Rayruru jawsapma 
amuyanakama 

a 

aynip
nasiñ
iwa. N

ma ist
a rayr
yni pa

pac
aw

achat
munasiña14

Aruskipapxañâni jiwasxata

1. Ullapxañani Anampi Arturumpi aruskipapa.

2. Lup’ipxañani uka jaqinakaxa kunjamsa arsupxi uka 

lurawi uñjasna.

3. Arumpi kutiyañani aka jiskt’anakaru:

a. ¿Kunatsa awichapasa taykapasa uka yatiyanaka 

Artururu churappacha?

b. ¿Kuna tupiyansa jaksana Arturuna amuyapa 

taykapa awichapa iwxapampi?

c. ¿Kunasa jiwasana amuyasa Arturuna amuyapatha?

d. ¿Kuna sañsamuni jiwaspacha munasixa?

e. ¿Kunapacha maya jaqixa jisk’a 

munasiñanikixa?¿Kuna jani walt’anakanisa 

jakañapana?¿Kunjamatsa jupapachpa jilpacha 

jakqataspa?

Compartimos lo que sabemos

Mä jaqi tamaxa 

yaqayasipxañasawa 

aka kamachinakata,  

sapa mayniwa  

lurapxañasaxa.

Yaqhuruwa 

jiskt’apxitu qhawqasa 

nayaxa munastha 

ukaru janiwa kuna 

kutiyaña yatty.

Jumaxa suma 

jaqitawa.

¿Kunatsa lup’isktha  

Arturo chacha?

Arturo, jumatsa 

amuyasma jani 

mayninkatxa.

Jiwaspacha 

munasiñasa ukaxa  

naya pachpachata 

yâqasiñawa  
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cierta ansiedad. 
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Jichhaxa ullapxarakiñani

Antes de leer

1. Qillqatampi, jamuqampi uñxatasa arumpiki jaysapxañani.

a. ¿Kuna tuqita qillqatäpachasa, ullañaxa wakisispati?

b. ¿ Kunxatsa askipacha amuyaychitani akïri qillqatasti?

c. ¿Aski suma lup’iñataki wakisispati ullaña? ¿Kunatsa?

Durante la lectura

2. Aski ch’iki amuyumpi akïri qillata ullapxañani.masinakajampi aruskipaja.

a. Sapa t’aqa aski amuyasisa ullapxañani yataxatañataki

Pacha sarayiri warawaranaka

Nayra pachanakasti chuymani jiliri achachilanakasti taqi warawaranaka 
aski uñkapxatayna, jupanakasti sapa jayp’uwa warawaranaka  
uñstanipana uñkapxiritayna, ukastti  taqi wawanakaparusa   
jank’akiwa yatiyapxiritayna, ukatxa yaqhipa jaqinakasti uñt’äsina uka 
warawanakampi chikawa taqi lurawinakapa amtapxiritayna. 

Kunapachatixa qutu warawaranakasti uñstani uka pachansti 
wali juyphixa sansayi, ukatwa yapumpi sarnaqiri jaqinakaxa 
mistuniwipa ch’uñu lurañataki uñkapxarakiritayna. Yaqha 
maranakana uñstaniwasinxa walja maranakawa chhaqaraki, ukatwa 
sapxarakiritayna kuti maraniwa qhanuna uraqinakarusa wasitata 
chuqixa satañakiskaspawa sasa. Qutu warawaranakasti San Andrés 
tatana urupa jayp’una chhaqawxaraki kunjamati wali juyphimpi purinki 
uka kikiparaki wali juyphimpiwa sarawxaraki sapxiwa. 

Qhantati ururi warawarasti yapu apthapi phaxsinwa wali uñkataraki, 
yapunaka wali achuqañapatakisti paya jisk’a warawarampi chikawa 
sarnaqi, mach’a marañapatakisti sapa warawarampikiwa sarnaqaraki, 
ukatwa kunapachatixa wali k’ajani ukjasti wali suma mararatakiwa, 
juyphi waña maratakisti nakhaskirjama k’ajani sasawa uñkapxaraki. 

Jichha pachanakanxa jaqinakaxa janikiwa aski uñkaña yatipxiti, 
yatirinakasa janikirakiwa pacha sarayaña aski yatipxarakisa, 
ukatwa maya akatjamata kunaymana pachanakawa jutawxaraki. 
Qhipa pachanakansti, kunjama pachanaka uñkaña juk’ampisa 
yatipxarakchinisa.

Vamos a leer
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Anatasawa yatiqarakija

Ch’axlluntata arunaka thaqaña añatapxañani

1. Yatiqiri masijampiwa atipasipxaja, ukuta tukuyañkama.  

2. Akïri katjawinaka ullawasina qillqantapxaja

A. Ukata

B. Ukhamasti

C. Ukatxa

D. Juk’ampisa

E. Ukatsti

F. Nayraqata

G. Ukhamïpana

H. Ukxaruxa

I. Nayrapachaxa

J. Ukhamaru

K. Jayp’uruxa

L.. Qhiparuxa

A.

B.

C.

D.

E.

F.

G.

H.

I.

J.

Thayt’asa thayt’asa khuysata aksata wali 

yapu achunaka apthapisiriwa puriniwayi.  

¿Kunapachasa?

_____________________________________________

Thayt’asa thayt’asa khuysata aksata wali 

yapu achunaka apthapisiriwa puriniwayi. 

¿Kunapachasa?

_____________________________________________

3. Yatiqiri masinakajampiwa aruskipawsina amuyapxaja:

a. ¿K’atakiti arunakaxa jikiyasixa?

b. ¿Kunasa aski amuyawsitu k’atapacha jakiñataki?

c. ¿Qillqañsa, ullañsa kunjamsa yatiqawsnaxa?

Aprendemos mediante el juego

khuysata a

hapisiriwa

__________

khuysata

thapisiriw

_________

amuyapx

jakiñata

naxa?

66

Ch’aqampi, wich’inkampi uñt’apxañani.1. Qillqata uñxatawasina amuyapxañani.

Akhama ayllujaxa
Nayrapachankasti ayllujana kunaymana maranakawa utjiritayna. Yaqhipa maranakanxa: ch’uqisa, apillasa, ullukusa, siwarasa, jiwrasa, jawasasa, alwirijasa taqi kunasa waljapuniwa achuqiritaynaxa.

Yaqha maranakanxa sapxarakiwa kunapachati achunaka achurxi ukapachasti chijjchhisa, ch’iririsa, juyphisa, wañasa, jallusa ukhama kunaymana yapu luratanaka, inakiwa uka achunaka apthapisiri jutapxaraki; ukatha uka pachanakata jark’aqasiña yatiñaptanwa.

Päch’aqa

Ch’aqa

Tukuya ch’aqa

Wich’ilani ch’aqa

Tukuya ch’aqa

Wich’ila

2. Akïri jiskht’anakaru arumpiki jaysapxañania. ¿Kunatakisa ch’aqasti wakisisti? ¿pä ch’aqasti? ______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

b. ¿Kunatakisa uka sama ch’aqa wakisispha? ¿tukuyañatakisti?______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

c. ¿Kunatakisa wich’inkanakampi qillqaña wakisipha?______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
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propósito. 

• 
• 
• 
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• 
• 
• 

• 

e intereses de los estudiantes. 
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generan apartir de la situación 
arrojo de basura en las calles.
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• 

• 

del servicio de recojo de basura.
• 

basura en las calles

Lee diversos tipos de textos 
• 

• 

• 
• 

• 

Escribe diversos tipos de 
textos escritos en lengua 

• 

• 
repartirlos a la población.
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a. 

relacionar con situaciones de su vida. 

81

ukata akhama jiskht'atayna: “¿Kunatsa 
sapa mara yapujaxa jani suma 
achuqkiti?” Chuymani jaqixa akhama 
sataynawa: “Ist'ita, nayaxa aka aylluna 
utjiri yatiriparjamawa yapuchastha. 
Uka yatirixa liqiliqiwa. Kunapachati 
alaya tuqinakaru tapachasi, ukata 
uka tapana walja chhuxllanaka utji, 
ukata k'awnanakapaxa lliphipiskiri 
ch'iyara ch'uxñäni, ukata jach'a ch'iyara 
ch'aqanakanïni ukaxa wali suma jallu 
pacha maräniwa saña muni. Ukata 
kuna pachati aynacha tuqi uma sayirinaka jak'aru tapachasini ukjaxa 
waña maräniwa saña munaraki. Kuna pachati tapapa manqharu jisk'a 
qalanaka uchani ukaxa chhijchhi maräniwa saña muni. Kuna pachati 
tapapa manqharu ch'ijinaka uchani ukaxa juyphini maräniwa saña 
muni. Ukhamarusa, kuna pachati k'awnanakapaxa uqi saminakäni, 
ukata ch'aqanakapasa jisk'anakakïni, ukaxa janiwa suma maräkaniti 
saña muni. Taqi ukanakawa suma amuyumpi uñch'ukiña, ukatxa 
ukarjamawa yapunakasaxa luraña”.yatipxarakchinisa.

Después de leer

3. Akïri jiskht’anakaru jaysarakijaxa.

a. ¿Kuna kasta qillqatasa?

______________________________________________________________________

b. ¿Kuna tuqitsa qillqataxa arxatistuxa?

______________________________________________________________________

c. ¿Kunatsa liqiliqina yatiyatapa yäqapxañasaxa?

______________________________________________________________________

d. ¿Kunatsa chuymani jaqisti wali suma llamayutayna?

______________________________________________________________________

e. ¿Kunatsa wayna jaqisti pisipacha achunaka llamayurakitayna?

______________________________________________________________________

f. ¿Chiqakiti uka jisk’a p’iqi p’alta liqiliqixa yapuchañataki yatiyistaspaxa?

______________________________________________________________________
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88

Ali lumasanaka ¿Kuna tuqitsa Yatiyistuxa?

Akïri uywanaka kunsa yatiyistuxa ukatwa qilqapxañani.

1. Jamuqanaka uñxatawasina amuyapxañani.

2. Qillqaña tukuyasa.

a. Ulawasina askichaja, ukatwa wasitampiwa qillqaja.

b. Yatiqiri masinakjaruwa qillqataja yatiyaja.

c. Yatichirimpiwa juk’ampisa askichaja. Catálogo qillqañataki.

Aprendemos mediante el juego

van desde la producción 



b. 

c. 

78

Compartimos lo que sabemos

Yatitanakasata aruskipapxañani

Ayllunakasana akhama pachanakawa jutaraki.

1. Jamuqanaka uñxatawasina aruskipapxañani.

a. ¿Kunxatsa uka uywasti yatiyistuxa?

2. Akïri wakichataru phuqachapxarakiñani.

 ¿Kunatsa arumanakana 

utanakaruxa purispha?

____________________________

____________________________

____________________________

____________________________

 ¿Khitinakarusa aruma 

sarnaqipana mulljaspha?

____________________________

____________________________

____________________________

____________________________

 ¿Kunatakisa wakisispa ukanakata yatxatañaxa?

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________

3. Qillqatajwa uñakipasijawa, yatiqiri masinakajarusa uñjayajawa, walïpina   

uchasija  uka kajunallaru.

a. Amuyataja qillqataxa aski wakisiriskiwa.    

b. Yatiqirimasinakajampiwa yanapt’asta qillqañataki.  

añaxa?

________

________

________

ajarusa

llqaña
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Uñjatanakata aruskipapxañani1. Jamuqanaka uñakipañani ukata suma amuyatarjama phuqachapxañni.

__________________________________________________

Liqiliqi

__________________________________________________

Añuthaya

__________________________________________________

P’isaqa

__________________________________________________

Qamaqi

2. ¿Kunatsa wakisispha markasana unañchanakapaxa uñkañaxa?________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________
________________________________________________________________________

¿Kuna tuqitsa 
yatiyistuxa akïri 
jamch’inakasa, 
uywanakasa?
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d. 

• 

• 

• 
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a. 

er grado.

• 

propósito de la elaboración de su texto.
• 

• 

• 

80

3. ¿Kunsa yatiyistuxa akïri ali lumasanakaxa?

Yatiri liqiliqi (Siwsawi)

Ayllunakasanxa maya wali yatiñani p'alta p'iqini qhana chupika kayuni 
yatiriwa utjatayna. Uka yatirixa uqi puñchuniwa wali kusisita alayata 
aynacharu thuqhunaqiritayna. Uka yatirixa kunati ayllunxa kamachkani 
ukwa warurt'apa taypita yatiyiritayna. Uka jaqixa “liw, liw, liw” sasawa 
warurt'iritayna. Yaqhipa jaqinakaxa yatiyatapxa yäqapxiritaynawa, 
chikatanakasti janiwa yäqapxirikataynati

   Maya ayllunxa paya jaqiwa utjasiritayna: maynïrixa chuymanpacha 
awkirïtaynawa, maynïriraki wayna. Jupanakaxa amuyataparjamawa 
yapu lurapxiritayna. Ch'uqinakampi yaqha achunakampi 
yapuchapxiritayna. Yapu apthapiña pachanxa, awkixa walja suma 
ch'uqinaka llamayutayna, wayna jaqiraki juk'a jani suma ch'uqinakaki 
llamayutayna. Ukhamasti wayna jaqixa chuymani jaqi thiya saratayna,

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

_____________________________________________

Antes de leer

1. Janïra ullkasa.

a. Qillqatana jamuqapa uñakipajaxa, ukata masinakajampi 
aruskipapxaja.

b. Sapajakiwa amuspacha ullajaxa, ukata masinakjampiwa aruskipapxaja.

Durante la lectura

2. Sapa t’aqaxa ullawsina nayana pachpa amuyuja arsurakija. 

Vamos a leer

81

ukata akhama jiskht'atayna: “¿Kunatsa 
sapa mara yapujaxa jani suma 
achuqkiti?” Chuymani jaqixa akhama 
sataynawa: “Ist'ita, nayaxa aka aylluna 
utjiri yatiriparjamawa yapuchastha. 
Uka yatirixa liqiliqiwa. Kunapachati 
alaya tuqinakaru tapachasi, ukata 
uka tapana walja chhuxllanaka utji, 
ukata k'awnanakapaxa lliphipiskiri 
ch'iyara ch'uxñäni, ukata jach'a ch'iyara 
ch'aqanakanïni ukaxa wali suma jallu 
pacha maräniwa saña muni. Ukata 
kuna pachati aynacha tuqi uma sayirinaka jak'aru tapachasini ukjaxa 
waña maräniwa saña munaraki. Kuna pachati tapapa manqharu jisk'a 
qalanaka uchani ukaxa chhijchhi maräniwa saña muni. Kuna pachati 
tapapa manqharu ch'ijinaka uchani ukaxa juyphini maräniwa saña 
muni. Ukhamarusa, kuna pachati k'awnanakapaxa uqi saminakäni, 
ukata ch'aqanakapasa jisk'anakakïni, ukaxa janiwa suma maräkaniti 
saña muni. Taqi ukanakawa suma amuyumpi uñch'ukiña, ukatxa 
ukarjamawa yapunakasaxa luraña”.yatipxarakchinisa.

Después de leer

3. Akïri jiskht’anakaru jaysarakijaxa.

a. ¿Kuna kasta qillqatasa?

______________________________________________________________________

b. ¿Kuna tuqitsa qillqataxa arxatistuxa?

______________________________________________________________________

c. ¿Kunatsa liqiliqina yatiyatapa yäqapxañasaxa?

______________________________________________________________________

d. ¿Kunatsa chuymani jaqisti wali suma llamayutayna?

______________________________________________________________________

e. ¿Kunatsa wayna jaqisti pisipacha achunaka llamayurakitayna?

______________________________________________________________________

f. ¿Chiqakiti uka jisk’a p’iqi p’alta liqiliqixa yapuchañataki yatiyistaspaxa?

______________________________________________________________________
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Después de leer

3. Jichaxa maya matiyawi qillqapxañani, INTERNET satäki ukaru yatiyañataki.

a. ¿Kuna qillksa wakichajaxa?

b. ¿Kunatakinisa uka qillqatatajaxa?

c. ¿Khitinakasa ullapxanixa?

4. Akïri jiskht’anakaru arumpiki jaysapxañani

a. ¿Kuna kasta qillqatsa ullapxtanx?

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

b. ¿Kawkïri t’aqasa jiwasataki aski wakisirixa?

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

c. ¿Kawkïri t’aqansa aski yatxataychitaspha?

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

d. ¿Kuna lurawinakasa jiwasanakataki aski warisirixa?

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

e. ¿Kunatsa Mallku Qhapampi, Mama Axallampi qutata mistunipxatayna?

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

f. ¿Mallku Qhapaxa kuna lurañanaksa chachanakaru yatichatayna?

• Uywa awatiña, isinaka t’axsaña, yapu luraña, umampi qarpaña, 
patapatanaka lawkhaña.

• Isinaka sawuña, yapu luraña, umampi qarpaña, patapatanaka 
lawkhaña.

• Yapu luraña, umampi qarpaña, pata patapanaka lawkhaña, 
uywanaka awatiña.

• Yapu luraña, umampi qarpaña, patapatanaka lawkhaña, 
wawanaka uywaña.
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g. ¿Mama Axllaxa kunanaksa warminakaru yatichatayna?

• Manq’a phayaña, t’awra sawuña, isinaka qapuña, jisk’a wawanaka 
uywaña. 

• Manq’a phayaña, t’awra qapuña, isinaka sawuña, jisk’a wawanaka 
uywaña. 

• Wawanaka uywaña, manq’a payaña, yapu luraña, uywa awatiña, 
isinaka t’axsaña. 

• Yapu luraña, umampi qarpaña, pata patapanaka lawkhaña, 
uywanaka awatiña. 

h. ¿Kunsa uka nayra pacha jach’a jawaristi yatiyistu?

• Qusqu markana nayraru sartatapata.

• Qusqu markana jiliri markaru jach’aptatapata.

• Qusqu markana uñstatapata.

• Pusi suyunakana uñstatapata.

i. Kiskt´anaka uñakipasisa, qillqantaxa aru yatiqatanakaja. 

•  ________________________________________________________________

• ________________________________________________________________

• ________________________________________________________________

• ________________________________________________________________

• ________________________________________________________________

• ________________________________________________________________

• ________________________________________________________________

• ________________________________________________________________

Nayra pacha jawari, suma jach’a pankaru qillqatawa uka jawaristi 
jiwasanakaru aski yatxatayasi nayarapacha sarnaqawinakatha, 
kamisatixa nayra tunu achachilanakasaxa sarnaqasipkatayna ukhama.
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Kunanaksa luririktha.

1. Sapa kajunallana qillqataka ullajaxa  yatiqataja amtasawa amuyajaxa.  

2. Sapa tuqita yatiqataja qillsujaxa  uka wakichataru.

Lurawinaka aski wali 
luraskasina, khuspacha 

luraskakiñaspawa.

4ïri T’aqana 

Yatitanakajatha 
arxatawtha.

Qillqatanaka 
ullaraktha aski 

amuyasisa.

Sarnaqawijatha 
qillqasiraktha.

Ayllujana 
unañchanakata aski 

amuyaraktha

Maya siwsawi 
ullaraktha.

Uywanakata 
amuyasa 

qillqaraktha
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Metacognición
Preguntas Explica tu respuesta ¿Cómo puedo mejorar?

¿Qué aprendí con estas actividades propuestas en esta unidad?

¿Qué dificultades se  te presentaron en esta unidad? ¿Qué aspectos o temas te pareció difícil de  aprender?

¿Qué estrategias o técnicas usaste para aprender?

¿Qué temas o 
aspectos crees que serán útiles para tu vida?

¿Cómo puedes aplicar lo aprendido en favor de tu comunidad y de tu hogar?

¿Qué
estas
propu
unida

¿Qué
se  te 
esta u
aspect
te pare
aprend

¿Qué e
técnica
aprende

¿Qué te
aspecto
erán úti
da?

Cómo p
aprend
tu com
ogar?
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Instrumento de evaluacion: lista de cotejo

Marca con aspa X 
¿Cuánto avance?

Criterios
Logrado En proceso En inicio

Muestro iniciativa para la 

realización de las actividades.

Leo  con atención y escucho a mis 

compañeros con respeto.

Expreso mi punto de vista e ideas 

con claridad, respetando las ideas 

de los demas

Participo en la organización de los 

trabajos en equipo y asumo con 

responsabilidad mis funciones

Planifico la elaboración de mis 

trabajos del portafolio de manera 

responsable.

Escribo textos  y luego los  reviso 

para hacer las correcciones de mis 

errores

Participo en las actividades 

propuestas  en el proyecto.

Presto atención a las orientaciones 

para realizar el proyecto.

Propongo ideas a mi grupo 

para cumplir las actividades del 

proyecto.

Cumplo con  la tareas que me 

toca con responsabilidad y 

empeño.
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CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA
I

La democracia y el sistema interamericano
Artículo 1
Los pueblos de América tienen derecho a la democracia y sus gobiernos la obligación de pro-
moverla y defenderla.
La democracia es esencial para el desarrollo social, político y económico de los pueblos de 
las Américas.
Artículo 2
El ejercicio efectivo de la democracia representativa es la base del estado de derecho y los 
regímenes constitucionales de los Estados Miembros de la Organización de los Estados Ameri-
canos. La democracia representativa se refuerza y profundiza con la participación permanente, 
ética y responsable de la ciudadanía en un marco de legalidad conforme al respectivo orden 
constitucional.
Artículo 3
Son elementos esenciales de la democracia representativa, entre otros, el respeto a los dere-
chos humanos y las libertades fundamentales; el acceso al poder y su ejercicio con sujeción 
al estado de derecho; la celebración de elecciones periódicas, libres, justas y basadas en el 
sufragio universal y secreto como expresión de la soberanía del pueblo; el régimen plural de 
partidos y organizaciones políticas; y la separación e independencia de los poderes públicos.
Artículo 4
Son componentes fundamentales del ejercicio de la democracia la transparencia de las activi-
dades gubernamentales, la probidad, la responsabilidad de los gobiernos en la gestión pública, 
el respeto por los derechos sociales y la libertad de expresión y de prensa.
La subordinación constitucional de todas las instituciones del Estado a la autoridad civil legal-
mente constituida y el respeto al estado de derecho de todas las entidades y sectores de la 
sociedad son igualmente fundamentales para la democracia.
Artículo 5
El fortalecimiento de los partidos y de otras organizaciones políticas es prioritario para la de-
mocracia. Se deberá prestar atención especial a la problemática derivada de los altos costos 
de las campañas electorales y al establecimiento de un régimen equilibrado y transparente de 

Artículo 6
La participación de la ciudadanía en las decisiones relativas a su propio desarrollo es un de-
recho y una responsabilidad. Es también una condición necesaria para el pleno y efectivo 
ejercicio de la democracia. Promover y fomentar diversas formas de participación fortalece la 
democracia.

II
La democracia y los derechos humanos

Artículo 7
La democracia es indispensable para el ejercicio efectivo de las libertades fundamentales 
y los derechos humanos, en su carácter universal, indivisible e interdependiente, consagra-
dos en las respectivas constituciones de los Estados y en los instrumentos interamericanos 
e internacionales de derechos humanos.
Artículo 8
Cualquier persona o grupo de personas que consideren que sus derechos humanos han 
sido violados pueden interponer denuncias o peticiones ante el sistema interamericano de 
promoción y protección de los derechos humanos conforme a los procedimientos estable-
cidos en el mismo.

protección de los derechos humanos para la consolidación de la democracia en el Hemis-
ferio.
Artículo 9
La eliminación de toda forma de discriminación, especialmente la discriminación de género, 
étnica y racial, y de las diversas formas de intolerancia, así como la promoción y protec-
ción de los derechos humanos de los pueblos indígenas y los migrantes y el respeto a la 
diversidad étnica, cultural y religiosa en las Américas, contribuyen al fortalecimiento de la 
democracia y la participación ciudadana.
Artículo 10

de los derechos de los trabajadores y la aplicación de normas laborales básicas, tal como 
están consagradas en la Declaración de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) 
relativa a los Principios y Derechos Fundamentales en el Trabajo y su Seguimiento, adop-

se fortalece con el mejoramiento de las condiciones laborales y la calidad de vida de los 
trabajadores del Hemisferio.

III
Democracia, desarrollo integral y combate a la pobreza

Artículo 11
La democracia y el desarrollo económico y social son interdependientes y se refuerzan 
mutuamente.
Artículo 12
La pobreza, el analfabetismo y los bajos niveles de desarrollo humano son factores que 
inciden negativamente en la consolidación de la democracia. Los Estados Miembros de la 
OEA se comprometen a adoptar y ejecutar todas las acciones necesarias para la creación 
de empleo productivo, la reducción de la pobreza y la erradicación de la pobreza extrema, 
teniendo en cuenta las diferentes realidades y condiciones económicas de los países del 
Hemisferio. Este compromiso común frente a los problemas del desarrollo y la pobreza tam-
bién destaca la importancia de mantener los equilibrios macroeconómicos y el imperativo 
de fortalecer la cohesión social y la democracia.
Artículo 13
La promoción y observancia de los derechos económicos, sociales y culturales son consus-
tanciales al desarrollo integral, al crecimiento económico con equidad y a la consolidación 
de la democracia en los Estados del Hemisferio.
Artículo 14
Los Estados Miembros acuerdan examinar periódicamente las acciones adoptadas y eje-
cutadas por la Organización encaminadas a fomentar el diálogo, la cooperación para el de-
sarrollo integral y el combate a la pobreza en el Hemisferio, y tomar las medidas oportunas 
para promover estos objetivos.
Artículo 15
El ejercicio de la democracia facilita la preservación y el manejo adecuado del medio am-
biente. Es esencial que los Estados del Hemisferio implementen políticas y estrategias 
de protección del medio ambiente, respetando los diversos tratados y convenciones, para 

Artículo 16
La educación es clave para fortalecer las instituciones democráticas, promover el desarrollo 
del potencial humano y el alivio de la pobreza y fomentar un mayor entendimiento entre los 
pueblos. Para lograr estas metas, es esencial que una educación de calidad esté al alcance 
de todos, incluyendo a las niñas y las mujeres, los habitantes de las zonas rurales y las 
personas que pertenecen a las minorías. 

IV
Fortalecimiento y preservación de la institucionalidad democrática

Artículo 17
Cuando el gobierno de un Estado Miembro considere que está en riesgo su proceso polí-
tico institucional democrático o su legítimo ejercicio del poder, podrá recurrir al Secretario 

-
servación de la institucionalidad democrática.
Artículo 18
Cuando en un Estado Miembro se produzcan situaciones que pudieran afectar el desarrollo 
del proceso político institucional democrático o el legítimo ejercicio del poder, el Secretario 
General o el Consejo Permanente podrá, con el consentimiento previo del gobierno afecta-

Secretario General elevará un informe al Consejo Permanente, y éste realizará una apre-
ciación colectiva de la situación y, en caso necesario, podrá adoptar decisiones dirigidas a 
la preservación de la institucionalidad democrática y su fortalecimiento.
Artículo 19
Basado en los principios de la Carta de la OEA y con sujeción a sus normas, y en concor-
dancia con la cláusula democrática contenida en la Declaración de la ciudad de Quebec, la 
ruptura del orden democrático o una alteración del orden constitucional que afecte grave-
mente el orden democrático en un Estado Miembro constituye, mientras persista, un obstá-
culo insuperable para la participación de su gobierno en las sesiones de la Asamblea Ge-
neral, de la Reunión de Consulta, de los Consejos de la Organización y de las conferencias 
especializadas, de las comisiones, grupos de trabajo y demás órganos de la Organización.
Artículo 20
En caso de que en un Estado Miembro se produzca una alteración del orden constitucional 
que afecte gravemente su orden democrático, cualquier Estado Miembro o el Secretario 
General podrá solicitar la convocatoria inmediata del Consejo Permanente para realizar 
una apreciación colectiva de la situación y adoptar las decisiones que estime conveniente.
El Consejo Permanente, según la situación, podrá disponer la realización de las gestiones 

institucionalidad democrática. Si las gestiones diplomáticas resultaren infructuosas o si la 
urgencia del caso lo aconsejare, el Consejo Permanente convocará de inmediato un perío-
do extraordinario de sesiones de la Asamblea General para que ésta adopte las decisiones 
que estime apropiadas, incluyendo gestiones diplomáticas, conforme a la Carta de la Or-
ganización, el derecho internacional y las disposiciones de la presente Carta Democrática.
Durante el proceso se realizarán las gestiones diplomáticas necesarias, incluidos los bue-

Artículo 21
Cuando la Asamblea General, convocada a un período extraordinario de sesiones, constate 
que se ha producido la ruptura del orden democrático en un Estado Miembro y que las 
gestiones diplomáticas han sido infructuosas, conforme a la Carta de la OEA tomará la 
decisión de suspender a dicho Estado Miembro del ejercicio de su derecho de participación 

entrará en vigor de inmediato.
El Estado Miembro que hubiera sido objeto de suspensión deberá continuar observando 
el cumplimiento de sus obligaciones como miembro de la Organización, en particular en 
materia de derechos humanos. Adoptada la decisión de suspender a un gobierno, la Orga-
nización mantendrá sus gestiones diplomáticas para el restablecimiento de la democracia 
en el Estado Miembro afectado.
Artículo 22
Una vez superada la situación que motivó la suspensión, cualquier Estado Miembro o el 
Secretario General podrá proponer a la Asamblea General el levantamiento de la suspen-
sión. Esta decisión se adoptará por el voto de los dos tercios de los Estados Miembros, de 
acuerdo con la Carta de la OEA.

V
La democracia y las misiones de observación electoral

Artículo 23
Los Estados Miembros son los responsables de organizar, llevar a cabo y garantizar pro-
cesos electorales libres y justos.
Los Estados Miembros, en ejercicio de su soberanía, podrán solicitar a la OEA asesora-
miento o asistencia para el fortalecimiento y desarrollo de sus instituciones y procesos 
electorales, incluido el envío de misiones preliminares para ese propósito.
Artículo 24
Las misiones de observación electoral se llevarán a cabo por solicitud del Estado Miembro 

-
rán un convenio que determine el alcance y la cobertura de la misión de observación elec-
toral de que se trate. El Estado Miembro deberá garantizar las condiciones de seguridad, 
libre acceso a la información y amplia cooperación con la misión de observación electoral.
Las misiones de observación electoral se realizarán de conformidad con los principios y 

misiones, para lo cual se las dotará de los recursos necesarios. Las mismas se realizarán 
de forma objetiva, imparcial y transparente, y con la capacidad técnica apropiada.
Las misiones de observación electoral presentarán oportunamente al Consejo Permanente, 
a través de la Secretaría General, los informes sobre sus actividades.
Artículo 25
Las misiones de observación electoral deberán informar al Consejo Permanente, a través 
de la Secretaría General, si no existiesen las condiciones necesarias para la realización de 
elecciones libres y justas.

contribuir a crear o mejorar dichas condiciones.

VI
Promoción de la cultura democrática

Artículo 26
La OEA continuará desarrollando programas y actividades dirigidos a promover los princi-
pios y prácticas democráticas y fortalecer la cultura democrática en el Hemisferio, consi-
derando que la democracia es un sistema de vida fundado en la libertad y el mejoramiento 
económico, social y cultural de los pueblos. La OEA mantendrá consultas y cooperación 
continua con los Estados Miembros, tomando en cuenta los aportes de organizaciones de 
la sociedad civil que trabajen en esos ámbitos.
Artículo 27
Los programas y actividades se dirigirán a promover la gobernabilidad, la buena gestión, 
los valores democráticos y el fortalecimiento de la institucionalidad política y de las organi-
zaciones de la sociedad civil. Se prestará atención especial al desarrollo de programas y 
actividades para la educación de la niñez y la juventud como forma de asegurar la perma-
nencia de los valores democráticos, incluidas la libertad y la justicia social.
Artículo 28
Los Estados promoverán la plena e igualitaria participación de la mujer en las estructuras 
políticas de sus respectivos países como elemento fundamental para la promoción y ejercicio 
de la cultura democrática.


